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POLOŽAJ V AVSTRUI JE 
VEDNO BOU S U B 

Položaj v avstrijski republi-
ki je postal skraj'o žalos-
ten, kot poročajo z Du 
naja 

Dunaj, Avstri ja, 31. decembra. 
Finančni položaj avstrijske repu-
blike j»* postal zopet skrajno ža-
losten. ker ni bilo mogoče spra-
viti skupaj notranjima posojila 
in ker ni m o grel dohiti zastopnik 
najvišjega gospodarskega sveta. 
A venal inozemskega posojila v 
enesku $16.000.000. 

Medtem časom pa je namerava-
ni obisk kaneelarja SeLpela v T>u-
limpšeti le še povečal slabo raz-
položenje na Čehoslovaškera. k'. 
•»e je prvič pojavilo, ko je objavil 
taneelar svoj j»oziv ny Ligo na-
rodov, naj porabi slednja svoj 
npliv v namerni, da napoti drža-
le. ki so bile s t vrvrjene iz prej 
»"njega ozemlja avstro-ogrsk«* kre-
[Hiblike, da zadoste določbam Por-
'o Rosa dogovora ter jih napoti, 
la sklenejo trgovske dogovore z 
\wstrijp. 

Vsa ta dejstva poleg izjave bel-
gijskega bankirja Jan-sena, da ne 
»o sprejel urada podpredsednika 
ivstrijske Narodne banke, se!, 

i * 

smatra za slabo znamenje ter so ' ( 
v veliki meri pripomogla, da se j 
je zopet pojavil pesimizem in ker f 
ie bilo s tem ustvarjeno doinne- j 
i*anje, da bo ženevski načrt gle-j 
le finančne pomoči m Avstri jo | 

riasko. 
; i 

Položaj, ki prevladuje v seda-
li jem easu, je dal tudi povod za 
govorice v vladnih krogih, da bo j 
fnogoče le z največjim diskontom 1 

omenjat i sedanj«* bankovce za 
Vinko ve e nove avstrijske Xarod-
le banke, kar bi seveda ]>omenja-
0 toliko kot narodni bankerot. 
* 

rURŠKE ŽENE BODO DOBILE 
VOLILNO PRAVICO. 

Carigrad, Turčija, 31. dee. — 
tlalide Idib Ilanum. koje mož je 
novi riaeijona lističu i komisar Ca-
rigrtda in ki je znana kot turška 
Vleviea Orleanska", radi uloge, 
katero je igrala v vojni proti Gr-
kom, hoče nastopiti kot kandida-
1 inja v poslansko zbornico v An-
dori. Tozadevne volitve se bodo 
mršile, kakorhitro l>o sklenjena 
mirovna pogodba m « l Turčijo ter 
zavezniki. 

Ce bo izvoljena, bo postala s 
tem prva ženska, ki je bila kedaj 
izvoljena v kak turški parlament, 
(ki pa je, mimogrede rečeno, ka j 
moderna naprava, ker so dosed a j 
vladali Turčij i sultani z despo-

, ¥ v . 

t leno sdo.) Se vedno ni gotovo, če 
bo dana ženskam pravica glaso-
vanja, vendar pa se glasi, da se 
Mustafa Kemal paša odločno za-
vzema za podelitev volilne pra-
viee za ženske in sieeT raditegra. 
ker so dzvršile sijajno domoljub-
no delo tekom zadnje kampanje 
v Anatoliji. V vsakem slučaju pa 
je prišel konec ženskega suženj-
stva v Turčij i in vsa znamenja 
kažejo, da bodo v najkrajšem ča-
su deležne istih pravic, katere 
uživajo njih .sestre v drugih ev-
ropskih deželah. 

MAJHNE IZPREMEMBE V RU 
SKEM KABINETU. 

Reval, Letska, 1. januarja. — 
Iz Moskve poročajo, da so se v 
novem ruskem kabinetu završile 
le« malenkostne izpremembe. Ra-
zen štirih so ostali na svojih me-
stih vsi stari člani, kabineta. 

POTOP TUR&KEOA PARNIKA. 

v London, Anglija, l..januarja. — 
Turški parnik *' Pachaba gtehe * * 
se je potopil v Mannarskem mor-
ju. Dvajset oseb je utonilo. 

i Na j v tčji slovenski dnevnik I 
• Združenih državah I 

VeUa t L vse leto - - - $6.00 | 
Za pol eta $3.00 g 
Za Net York celo leto - $7.00 I 

^ Za inoi emstvo celo leto $7.00 Jj 
[U " 
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Zasedenj, kontroliranje, razvijanje, enektiranje, vse to 

pom! ija eno in isto stvar, da se namreč odtrga pro-
vinci na levem bregu Rena od Nemčije ter jo pri-
klopi Franciji. — Nobenega miru ni v teh govoricah. 
Izmi :eni golob še vedno plapola po zraku, kajti vo-
dov;-^ ni še odteklo. 

Piše David Lloyd George. 

Loii; on, Anglija. I'M). decembra. — Loto 1922 je bilo 
pi-irji i»rhme«ra boja med narodi, da uveljavijo mirovne 
lažnim relem svetu. Tekom 1919. 1920 in 1921 ' je 
bila Ta ntula še vedno v svoji krvi*. I 

Hliii ii vojni ples je še vedno vibriral v njih orga-
nih in v sled tega niso mogli porivati. Pokanje pušk je ' 
bilo ne]i estano, in skrajno potrebni odpočitek je bil ne-! 
Itlot;oe. j 

Niti ene dežele v Evropi ali Az i j i ni bilo, koje čete' 
bi ne o-Jlajale sovražnih strelov na kakega zunanjega ali 
notranji â sovražnika. Amerika je spustila navzdol 
zastor h ognja, dokler se ta histerični vihar ne vleti. 

Ali |e imela prav? 
Pn/.g^ a j j«* s»\ <t;itt odgovor1 

na r<i vp.-j [šanje. Zadava ni se po-1 
pnlrmma ; asua. ka.jti številna pri-
• •»•valna ft;i. kojih pričevanja so 
htstvciia |iiv> s«* stopila na pozor-
nifo. 

b**to llL"2 pa nam priea o .šte-
vilnih p i»senet lji vi h simptomih 
vrarajoi'-« s»- pameti v min"enih j 
]<• Tirin.-r.t M. Pr»*d letom sto 
vm'jmivsi zapazili razdraženost j 
prt-nape* i /aveev. Najmanjši ne-
sporazua t"t*prav ni hil namera-
van. je i >vzr<H-iI spor. Škoro vsa* 
iemu sH rn pa je sledil udarec. 

To j» nil blazen svet, v kate-i 
rt-m sin knorali živeta. Kriki pre-
pira.] leihl se narodov so polnili 
jn.r-i ti-rliih delali neznosne. Ne-> 
ii, 4 m f 11 fi 'i prncnil je izjavi!, da 
ji* bilo v <-ni dobi, — mislim leta 
Ifl'JO. — *i-lih t r idese t vojn. ma l ih 

in s lik ti. ki so s«* vršile vspo-i 
redno. 

K ; 11 liil kriv vsega t epa® 
Y>ak'i > in nikdo. Človeštvo j«*; 

ravtuikai prišlo i/, doživljaja, ki 
,!•• na jI j razburil /.iver, v celi j 
KV"ji /.s.'1 * lov Lili ter ni bilo v sled i 
tega mL i»vorno za svoja dejanja. | 

Milje: i mladih mož so leta in J 
leta k«'." ikali skozi t;iko neusmi-
ljen ' terorja kot si }ra ni mo-
jjoee prt [Ihtavi jat i, razven v ML1-
t«j>novon opisu bojnih prizorov, 
ko so K t padli angelji potisnjeni 
v globin >. Ko pa je angelj miril 
jiovtnle! narode iz pekla, se ne 
Miienio i uditi, »la so trebali leta 
in li-ta. r<sltio so zopet izpregle-
• liilt te-r ri.šli k pameti. 

Leto 1 pa je bilo leto počas-
nega o£ evanja. Na zunaj vidni 
znak t d » je obstajal v izpreme-
njenem znaeaju mednarodnih 
konfeni ki so se vršile tekom 
tega le i , I'Ltimatska vrsta kon-
i'er«*ne < ugladila pot pristni mi-
r.rvni k: itVrenči. 

Star;i tietoda, katere so se dr-
žali frri roški državniki, je ob-
stajabi 1 tem, «la se izkuje »w)ve 
žalitev«- ia konferenčnom nako-
valu in a se jih pošlje v obliki 
ultimat; narodom, s katerimi se. 
kljub t rovnim pogiulbam, 
stopa lo s so^ažniki. Nova me-
tala pa; ' obstajala v pogajanjih 
na teme i enakopra^osti. 

Nemeij i, ki ni imela nobenega 
hr<Hlovjj»* Pacifiku, ni bila po-
val)ljenr>®a wasBingtonsko kon-
ferenco »Rusi ja je bila izključe-
na iz d r » ih razlogov. Na kon-
ferenci vwnnes pa je bila zasto-
pana NenMja in na konferenci v 
Genovi s r l imeli tako Nemčija 
koi Rusi j l svo je delegate. 

WashinAnska konferenca je 
bala v številih ozirih najbolj zna-
čilna m«C> rodna konferenca, 
kar se j i h l i kedaj \THLIO. Prvič 
v zgodovini® se zbrali veliki na-
rodi. ki r aA l aga j o z mogočnim 
orožjem, d;Razpravl jajo o pro-
stovoljni oftfctvi svojih napad-

enih in obra iA ih 
Omejitve M skrčenja so pogo-

dili \Miroraih pogodbah 
i j | K svojemu poraže-

VenaiUska mi-

rovna pogodba predstavlja vzgled 
takega pos-topanja. V Washing* 
tonu pa so se anagovaJci poga-
jali medsebojno, kako skrčiti ob-
seg mornaric, zgrajenih za var-
nost naroda ter ojačenih vsled : 

narodnega ponosa. 
Resnica je, da nista Francija 

in ItaLija še odobrili dogovora, ki , 
je bil sklenjen. To je vznemirljiv 
faktor. Stališče teh dveh sil bo 
imelo mogoče za posledico, da bo 
uničeno ravnotežje, za katero je , 
bilo treba mesecev naporov in 
misli, da se ga uravna. Upati pa , 
je, da bo zdravej^i svet previa-} 
dal, ko se bo poslušalo modrejše j, 
svetovalce. 

Med tem pa imajo prijatelji j 
miru d ost i vzroka veseliti se iz-t 
datn<vga skrčenja, ki je bilo že za-1 
% r.še>n(t v mornariških prograimdh 
najbolj mogočnih mornariških i 
dežel sveta. — Angli je, jZdruže-j 
nih držav in Jajnmske — in to! 
skrčenje je bila direktna posle-1 
dica jKkgajanj v Washingtonu, 

Ameriško državništvo je pre- j 
vzelo vodstvo, s katerim se lahko 1 

postavlja in leto 1922 je upravi- . 
čeno zahtevati zase ta triumf do-
brega sporazuma ter bo vetlno 
slovelo med leti zgodovine tega 
sveta. 

RUSIJA ZA OBNOVLJENJE TE-' 
GOVSKIH ODNOŠAJEV Z 

AMERIKO. 
i 

Lausanne, Švica. 31. decembra. 
Ruski minister za zunanje zade-
ve, Jurij Čieerin, je prekinil svoj 
dolgi molk včeraj zvečer s pozi-
vom na ameriški narod. 

V tem pozivu se glasi: 
— Rusija upa. da bo lahko de- j 

lala s pričetkom novega leta na-' 
prej miroljubno in nemoteno, da 
nanovo ustanovi produkcijo t« 
svoje bla gost nje. A l i bo stala 
Amerika hladno na strani? Ruski 
narod nima nobene bolj resne ž> 
!je kot zagotoviti si sodelovanji 
imeri.škega naroda pri tem kon t 
štruktivnem delu. A l i ne bo trgo-! 
vina z Ameriko, prihod ameriške-
ga kapitala v Rusijo, — kombina-1 
cija ruskega dela z ameriškim de-
lom, — dobičkanosna ne le za o-
ba naroda, temveč za vse ostale ! 
narode sveta? 

ARMOUR SE BO BAJE 
UMAKNIL. 

• 
Chicago, 111., 31. decembra. —" 

Gasi se, da se namerava J. Ogden 
Armour umakniti ne le iz novo 
stvorjene korporacije, ki nosi ime 
Armour & Co. of Delaware, tem-
več tudi s predsedništva Armour J 
& Co. of Illinois. 

G4asi se, da bo postal Armour j 
predsednik sveta ravnateljev obeh 
kompanij. Na ta način bo lahko 
vodil obe kxympaniji, ne da bi mu 
bilo treba pečati se s številnimi 
malenkostnimi podrobnostmi. 

To je bila njegova želja že več 
mesecev, 

LAŠKA PROPAGANDA 
JE PRIDNO NA DELU 

Glasi se, da je velikanski val 
domoljubja prevzel vse 
sloje Italije in da dajejo 
vsi svoje dragocenosti dr-
žavi. - Industrijalno živ-
ljenje je bilo oživljeno. 

Rim, Italija. 31. decembra. — 
Ko je ukazal Benito Mussolini 
dne 28. oktobra svojim črnosrajč- | 
nim '* leg i jam", naj v prizore na 
pad na Rim ter ga zavzamejo, jt-! 
storil to z odločnim namenom, da \ 
enkrat za vselej odstrani stare j 
politične stranke, ki so se izka-
zale, soglasno s fašisti, v teku 
zadnjih petdesetih let zlovlade 
kot povsem nezmožne, da vodijo 
usode italjanskega naroda. M us 
solini je hotel vliti v '•izmučene' 
in okorenele žil«> parlamentarne 
države nov. svež i tek fašizma (|w> 
domače barabvtva >' 

V tej« svojeim p<i I je t ju je bil 
uspešen. Tako v n .Trnnjem kot 
zunanjem življenju Italije se je 
pokazalo, da ji via i a nova, moč-
na roka. 

Mussolini pa je storil še več 
kot to. V kratkem času dveh me-
secev je izpremenii duha Italja-
nov. Štiridesetim jniljonom je 
predstavil težke realnosti življe-
nja, kajt i med Italjani jih je bilo 
dosti, ki so upali na boljše čase 
v spričo bližajočega se boljševi-
akega režima, kajti domnevalo se 
je, da je revolucija neizogibna in 
da ne bo nobene sile. ki bi se ji 
ustavljala. 

Mussolini je strgal zastor raz 
fetiš komunizma, ttoljševiška pro-
paganda v Italij i je dosegla'tako 
silo, da se moramo s«-laj narav 
nost čuditi, kako je mo^la Italija 
rešiti svojo individualnost. 

Cela tri leta po zaključen ju 
vojne je rešil Italijo le slučaj, da 
ni postala plen bolj še viške revo-
lucije. Italija je stala ob propa-
du in vsaki trenutek je obstajala 
mogočnost, da jo bo pogoltnila 
anarhija ter rdeča revolucija. 
Vedno napredujoča rdeča revolu-
cija je stavila človeka proti člo-
veku. razred proti razredu. So-
vraštvo je bila glavna inspiraci-
ja ljudi vseh slojev. 

Delavci niso hoteli delati, da 
obogate s temi umazane kapitali-
ste. Kmetje pa. so rajše pustili se-
gnifci svoj pridelek, da jim ne bo 
treba na ta način prehran jati " k r -
vosesne buržuazije". Ce je bil člo-
vek dobro bieeen, je bil izpostav-
ljen insultom na cestah. Pljuvati 
na narodno zastavo se je smatra-
lo za zaslužno dejanje. 

Sedaj pa je vse izprem en j eno. 
Mussolini kot ministrski predsed-
nik je uveljavil program, kojega 
prvi č-lem se glasi: 

Kapital ne more izhajati brez 
dela in tudi delo ne more izha-
jati brez kapitala. NikaJdh pri-
vi legijev za prve in nikakih za 
druge, pač pa pravica za vse. 

Tret j i člen njegovega progra-
ma pa se glasi: 

Le trdo delo nas more odrešiti. 
Četrti olen pravi : 
Denarni dolgovi so častni dol-

govi-
V šestem členu pravi : 
Lastnina in kontrakti so ne-

kršljivi. 
V sedmem iz jav l ja : 
Vsak človek ima pravico do de-

la, a noben človek nima pravice 
stavkati proti interesom naroda. 

TURKI POŠILJAJO OJAČENJA 
V CARIGRAD. 

London, Angli ja, 1. januarja. 
Razen ojačenj, katera so poslalf 
Turki proti Mosulu, pošiljajo ne-
prestano tudi močne eete proti Ca-
rigradu. Neka kavkaška divizija 
je namenjena proti Tigrisu, 

FRANCIJA ZAVRNILA 
NEMŠKI PREDLOG 

Cunof nemški kancelar, je 
objavil, da je Francija za ! 
vrnila predlog Nemčije 
glede reparacij. — Poin-j 
care je zmanjšal svoje za-j 
h t e v e . : 

Pariz, Francija, 31. decembra, j 
Kot v prejšnjih letih bo sledila j 
tudi v tekočem neposredno po No-
vem letu medzavezniška konfe-
renca. 

V januarja leta 1019 je bila o-
tvorjena velika mirovna konfe-
•enca. 

V januarju leta 1920 se je uve-
ljavilo mirovno pogodbo, ki je 
!>ila sklenjena v Versailles. 

V januarju leta 1921 je določil 
najvišji zavezniški svet, da mora ' 
znašali skupna vojna odškodni-
na, katero mora plačati NemSija, 
dvesto in šest in dvajset stotisočev 
milijonov zlatih mark4 plačljivih 
v štiridesetih letih. 

V januarju leta 1922, na kon-
ferenci v Cannes, pa se je znižalo 
vojno odškodnino na sto in dva 
in trideset tisoč miljonov zlatih 
mark. Nemčija je nato naprosila 
za delni moratorij ter ga tudi do-
bila. 

V januarju leta 1923 pa se obe 
ta konferenca, na kateri se bo 
razpravljalo o vprašanju, kako 
naj se reši enkrat za, vselej to 
mučno r eparacijsko vprašanje. 
Glasi se, da ni Nemčija zadostila 
pogojem moratorija in razprav- • 
ljaJo se bo o vprašanju, pod ka- \ 
kimi pogoji naj se dovoli Nemčiji j 
nov moratorij. 

Francozi seveda nočejo popu 
<tiii, ker so mnenja, da je Nemči 
ja namenoma kršila člene d o g o 

vora in da skušal sedaj izogniti 
se vsakemu plačevanju vojne od-
škodnine. Francija pravi, da je 
izdala več kot sto tisoč miljonov i 
frankov za opusto.šene pokrajine, i 
ki pa so še vedno opustošene in 
neodrešene. (Kam pa je potom iz-
ginil i.*lani denar?) 

Bližajoča se .konferenca se bo 
razlikovala od vseh, ki so se vr-
šile preje. Cilji te konference bo-
do isti kot oni prejšnjih, njene 
metode bodo iste, a manjkalo bo 
inpozantne postave Davida Llovd 
Georgc-a. On se soln«i v poma-
rančnih nasadih Algecirasa. v 
jtLŽni Španski in mesto njega je 
prišel danes v Pariz škotski kon-
servativec, BaDar Law. da skuša 
uravnati lestvice pravice in do-
stojnosti meti Francijo ter njeni-
mi dolžniki. 

Tudi francoski ministrski pred-
sednik Poincare, ki je zaj>oslcn s 
pripravami za konferenco, bo 
predstavljal povsem novo postavo 
n;t tej konferenci. V zunanjem 
uradu se je glas-llo, »la se je Poin-
care posvetoval s svojimi tovariši 
glede vseh podrobnosti, katere je 
treba še določiti, predno se bo 
sestala konferenca." 

Kakšne zahteve bo stavila Fran 
cija, je za enkrat še tajnost. Jas-
no pa je, da bodo njene zahteve 
prav tako pretirane kot so bile 
zahteve na prejšnjih konferen-
cah, ker nima Francija, — iz stra-
hu pred premočjo Nemčije, — 
nobene druge želje kot uničiti jo 
v političnem in gospodarskem o-
ziru. , 

PRED NOVIMI VIHARJI V AN-
GLEŠKI INDIJI. 

Kalkuta, -Indija, 1. januarja. — 
Po celi Indij i so se zopet pojavili 
resni politični nemiri. Indijski 
narodni odbor je izdal poziv, naj 
se nabere miljon dolarjev v pro« 
pagandni fond. Doanača vlada za-
hteva po pol en bojkot vsega an-
gleškega blaga. 

FRANCOZI SE PEREJO HA VSE NAČINE 
Loucher je mnenja, da je treba enkrat za vselej napraviti 

konec z reparacijami. — Pravi, da je politični položaj 
slab le v Rusiji in da bo kriza kmalu minula, če bo-
do zavezniki složni ter nastopili odločno s pomočjo 
Amerike. 

Poroča Louis Loucheur. (1 Vej sni francoski minister 
za opustošene* pokrajine.) 

Pariz, Franeija, 31. decembra. — Vsa znamenja ka-
žejo, da so pričele prihajati Združene države konečno ven-
dar do spoznanja, kako resen je položaj j>o celem svetu 
in <la obstaja resnična nevarnost za vse narode sveta, če 
bodo obstajale sedanje kaotične razmere se naprej. Mo-
goče se naši ameriški prijatelji boje zopet utakniti svoje 
prste v evropsko žrjavico in da so presenečeni vsled ob-
sežnosti in važnosti problemov, katere je treba rešiti na 
vsak način. 

Prepričan sem, da je ta strah pretiran. Z drobcem 
dobre volje in sodelovanja lahko odstranijo narodi, ki 
so bili zvezani tekom vojne, sedanjo krizo in potom na-
porov, ki bi morda trajali eno leto ali dva, lahko nanovo 
ustanove trgovske odnošaje kot so obstajali pred vojno 
ter dajo s tem industriji potrebno sigurnost. 

rreavsera moramo spoznati,, da 
ni politični položaj, kot obstaja v 
Kvropi, v resnici slab, — z izjemo 
Rusije. Res je. da smo lahko o-
paziii sempatam zadrege, a v 
splošnem je bilo delo uveljavlje-
no na normalen način in pred 
kratkim smo opazili izboljšanje 
celo v Angl i j i , k jer je kriza radi 
nezaposlenosti še danes največja. 
Vprašanje valute je glavno, s ka-
terim se peča danes Evropa. Po-
vsem naravno je, da so izdali vsi 
narodi Evrope napačen denar za 
par let in to je deloma,^vzrok se-
danjega valutnega problema. Mo-
il ifikaeije, pogosto obsežne, ki so 
bile izvršene glede političnih me-
ja, so imele za posledico ekonom-
sko nestalnost, katero je kriza 
glede valute le še povečala. Po 
mojem mnenju je slednji vzrok 
najb« !j važen. Da rešpektiramo 
glavne narodnosti, smo bili prisi-
ljeni določiti logične, primerne 
r.irje, ki bi v istem času odgovar-
jale političnim naziranjein. Te 
meje pa morejo postati logične z 
ekonomskega stališča ter takrat, 
ko se bo industrijalno in polje-
delsko proizvajanje v notranjosti 
teh dežela v polni meri uravnalo. 

V dokaz tesnu navedemo lahko 
dva značilna vzgleda. V prvi vr-
sti Avstrijo, k jer predstavlja me-
sto Dunaj skoro polovico celega 
prebivalstva republik«'. Nova dr-
žava oči vidno ne more živeti v 
ekonomskem oziru za dolgo časa, 
tekom /katerega bo treba organi-
zirati njene naravne vire in sile. 
razviti njene industrije ter izlo-
čiti veliko število državnih uslnž-
bencev, ki žive sedaj edinole na 
državne stroške. 

I>ruga p r imera je Madža r ska . 

ki jt* predstavljala mogočen iui-
rod, proizvajajoč živino, pšenico 
in les. ki JKI nima danes nobene-
ga boljšega gozda ter more proiz-
vesti v letih suše le sedemdeset 
odstotkov žita. katero potrebuje 
za prehrano svojega lastnega pre-
bivalstva. Tudi v tem slučaju je 
uravnava potrebna ter bo treba 
uveljaviti ravnotežje med indu-
strijalno in poljedelsko produk-
cijo. 

Z nasveti in pomočjo velikih 
narodov morajo vse manjše sile, 
ki so bile ustvarjene vsled vojne, 
reorganizirati svoja narodna živ-
ljenja v notranjosti svojih novih 
meja na tak način, da bodo lah-
ko polagoma izenačile ali balan-
sirale svoje trgovske zadeve. Ob 
istem času pa morajo uveljaviti 
ti narodi, ki žive sedaj pod reži-
mom papirnatega denarja, koje-
ga vrednost pada od dne do di^e. 
reformirati svoj valutni sistem. 

To velja tudi glede Nemčije. 
Pojasniti hočem s par besedami, 
na kakšen način se oziramo mi v 
Franciji na problem valutnih raz-
mer v eentralni Evropi. 

Prv i korak naj bi obstajal 
ustanovlenju centralne kontrolne 
naprave, ki naj bi imela naprimer 
svoj glavni stan v Bernu. Njen 
namen naj bi bil spraviti v piv 
met novo novčno vel javo v vsaki 
df.želi, ki je bila prizadeta vsled 
vojne ter liomatij, ki so ji sledile. 

Na ta na*»in bi bilo mogoče iz-
boljšati sedanji razorani položaj 
mednarodnih financ ter pomiriti 
razburjenje duhov, ki prevladuje 
<edaj v Evropi. 

Sedaj je čas z a nove vloge. 
VSE VLOGE VROČENE N A M DO 10. JANUARJA, 
BODO OBRESTOVANE ŽE OD 1. J A N U A R J A PO 

4 ° 
^ P 

Poeetkom vsakega novega leta se otvori 
več novih vlog kakor tekom celega ostale-
ga leta. Tudi početkom prihodnega leta 
bodo tisoči na.ših rojakov položili temelj 
svojemu bodočemu premoženju. A l i ho-

čete biti tudi vi eden izmed onih? 
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L A Š K A I N N A Š A P R O P A G A N D A 
fVloinu svetu .jo znano, <la jo sedanji italijanski mi-

nisirski predsednik Mussolini usurpator, dok-tator, ki se 
je dvignil do najvišje sile v državi le vsled tega, ker je 
ustrahoval s svojimi barabami celo Italijo. 

< V bi bile svetovne sile dosledne, vsaj kot se delajo 
v sluraju sovjetske Rusije, bi morale prekiniti vse dip-
lomatique odnošaje z Italijo, kajti Mussolini ni zasedel 
svojega mesta potom rednih parlamentarnih običajev, — 
kajti navidez obstaja v Italiji se danes parlamentarizem 
v modernem zmislu besede, — par pa z nasiljem, ustraho-
vanjem. 

Pritlikavi italijanski kralj se je ustrašil, se zbal za 
svoj« omahujoči stolee ter sprejel v avdijenei Benita 
Mussolinija, potem ko je slednji ukazal svojim pristašem, 
naj odkorakajo proti Riinu ter ga zasedejo, inakar s silo. 

To j<* bilo dejanje, ki bi v drugih državah pripravilo 
Mu-ssolinijii vrv na vešalih, ne pa stolee ministrskega 
predsednika. 

Italija pa ji* seveda drugačno dežela, in soditi jo mo-
ramo po drugih standardih. 

Na j ver ja nesramnost pa je. da so sprejeli ostali za-
vezniki. ki vedno izjavljajo, da vlada narod, ta banditski 
<"-in kot neka i povsem naravnega ter sprejeli Mussolinija 
v svojo sredo kot nekakega heroja ali polboga, čeprav ni 
nir drugega kot diktator, ki nima \* rimskem parlamentu 
ver kot štirideset ljudi izmed nekako petstotih. 

Ameriška vlada pogosto ni priznala vlad centralno 
in južno-nmeriških republik, ki so padle v roke diktator-
jev. a v slnraju Mussolini-ja umiri, in sprejela bo poslan-
ra, katerega je ]>oslal oi»- — čeprav je ta poslaner vse 
rasti in uvaževanja vreden človek. 

Kiij ]>a je resnični vzrok tega presenetljivega uspe-
ha fašizma, ki ne pomonja nir drugega kot izraz italijan-
skega narodnega duha, ki se voljno klanja nasilju ter li-
žr roke despotov, ki pa postane prepotenten ter tiranski, 
kakorhitro se mu nudi prilika za to? 

Vzrok tega je uspešnost italijanske propagande v 
inozemstvu. 

M e d vo jno in po vojni je izdala Italija milijone in 
mil i jone dolarjev, da pivdstavi inozemstvu svojo stvar, 
>r!>i«*-n«» in umazano , v n a j l e p š i luči . 

A m e r i š k o časopis je , ki g leda Je na denarni uspeli, 
j r sp re je lo prog lase te p r opagande radevo l je , ka jt i dom-
n e v a l o j«-. <la shiži pravični in koristni stvari . 

T o smo n a j b o l j občutili v času reške krize, t ekom laž-
l i j ivcga in hinavskega obnašan je i ta l i janske v lade v za-
devi lojK>vskega napada D ' A m i u n z i j a na Reko . 

V s e svo je lopovščine, vsa svo ja izda js tva , vsa krše -
nja dogovorov uprav iču je jo I t a l i j an i s takozvanim " s a e r o 
egoisino'*. z iz javami , da so interesi i ta l i j anskega naroda 
vrč kot mednarodna mora la in poštenost. 

Jugos lovanska država , mlada in čila, j e bila us ta -
novl jena iz razvalin Avs t ro -Og r ske . -

N i č e sa r pa ne čujenio o n j e j . 
Njena yla«la, kateri manjka širšega obzorja in ki ob-

staja po večini iz omejenih advokatov, ki niso še nikdar 
prišli v stik z zunanjim svetom, zanemarja glavno delo, 
katero mora vršiti moderna država. — propagando in 
proti-propagando v inozemstvu. 

Dosti več bi slišali o Jugoslaviji v ameriških listih, 
če bi se njeni vodilni krogi zavedli tega dejstva. 

Izgledi za poljeMjstvo leta 1923. 
Povodom novega M a je mini-

ster za poljedelstvo (Secretary 
of Agricuhure) izdal poročilo, v 
kat^rem pregleduje poljedelske 
razmere minulega leta in napove-
duje, kaki so izgledi za poljedel-
stvo v prihodnjem letu. 

Pred dvanajstimi meseci — 
pravi Secretary Wallace — je ve-
ri na izmed šestih miljonov far-
mer jev v Združenih državah rav-
nokar začenjala plezati dolgo, tr-
do steno navzgor iz doline gospo-
darske depresije. Niso še prišii 
do vrha, kjer aije solnee prospe-
ritete. Res je, da so nekateri o-
raagali na poti. Drugi so me vedno 

globoko v dolini. Vendarle, ako 

se malce ustavimo in pogledamo 
nazaj, vidimo. da večina je že pre-
pletala znatno pot navzgor, in 
smemo vstopiti v novo leto z ob-
novljeno nado in z onim pogu-
mom. ki izvira iz prepričanja, da 
zares napredujemo. 

Pred onim letom, ko sem govo-
ril o izgledih za poljedelstvo v 1. 
1922, rekel sem, da sicer ni bilo 
ni kakega razloga pričakovati za 
bližnjo bodočnost preveč dobrih 
časov za farmerje, da se pa obe-
tajo boljši časi toliko za farmer-
je, kolikor za one, katerih posli 
so večinoma odvisni od njih. Mi-
nolo leto je vresničilo to obljubo. 
Rečeno na sploh", časi so boljii 

Narodnogospodarska slavnost. 
Iz Mairtiibora pofnočajo: Dne 19. 

TI o v. je bila v Mariboru pomenib-
na liarodno-gciNpodai^a. slavnost, 
ki je. prav sijajno potekla. Pred 
liK/iiumeutaJiiim stavbiščem Vi-
iuu\sk»* in sadjarske .šoje, ki je ta 
dan -trfbhajala svojo oOletnieo, j « 
•začela ob 10. dop. svirati vojaška 
gedba. V,-.led krasnega soliičnega. 
dneva je poleg1 številnih, iz vseh 
«trani Slovenije <lo»lih odličnih 
gostov pi-ieostvorvalo tudi mnogo 
.\Iai*iborča8M>\. Ob po L 11. se je do 
zadnjega kotička napolnila okra-
šena slavnostna dvorana, kjer j e 
sedanji ravnatelj zavoda g. Žniavc 
s prLs&V-imm nagovorom pozdravil 
jroste iai zastopnike oblasti, med. 
njimi tpoikr. namestnika Hribarja, 
iiačefaiika ministrstva poljotpri-
vrede i voda Aca Jo van o vir a, na-
•čelnLka Sancina, dvornega svet-
'nika Krcmraiška in nkr. glavarja 
dr. Senetkoviča "tz Ljubljane, kme-
tijskega .svetnika Rolirmana, po-
Mliuice dr. Kukovca, Ureika in i h -
moljo, \TŠjega nadzornika dr. Po-
.Ijanca, okr. glavalrja dr. Lajnšiča, 
župana Gnčarja, polk. M ibid i novi-
ca, nadsvet. Kerševana. zastopni-
ka cerkve tir. Mateka, rektorja 
dr. 1'Iman.skega iz Zagreba in ne-
šteto drugih zastopnikov uradov, 
koi*pora<iij in -zaslužnih mož ter 
bivše gojfltice zavoda, ki so bili v 
lepem številu navzoči. Spontane 

ovacij^ no priredili navzoči zavo-
dLueniu »osediu iHttloIjubu-starvku. 
dr. Tunierju, katerega je g. rav-
natelj posebno prisrčno pozdravil. 
Polar, namestnik je nato opravičil 
službeno zadi-žaJiega ministra po-
l.K'privrede Piwlja, sporočil nje-
pove pozdrave in čestitko zavodu 
ter v daljšem govoru opozarjal na 
važnost gospodarskih šol. Končno 
je imenom mbilstra Puclja otvoril 
Mrednjo kmetijsko šolo v Maribo-
nu. Xačebiik .Tovanovic je v sim-
patičnem govoru razvil" naloge 
srednjih gospodarskih šol in njih 
pomen za razvoj gospodarstva in 
^kultur© ter želel vinarski kot novo 
btvwrjeju srednji kmetijski šoli 
eiin največ uspeha. Ravnatelj 
Žinavč je precital celo vrsto brzo-
javnih pozdravov in cele države, 
med njimi tudi bivšega dolgolet-
nega ravnatelja Z\veifl«irja iz Av-
strije ter nato podal v lepem, pre-
gledno sestavljenem referatu zgo-
dovino zavoda tekoan 50. let. Za 
našo minulost je zanimiva njego-
va konstatacija, da je bilo v tem, 
Slovencem namenjenem zavodu 
prepovedano gojencem govoriti 
slovensko, (iifati slovenske knjige, 
da, celo strokovne. Da *o mogli 
Sl<«venei slediti pouku, »o uvedli 
tzanje poleg dveletne učne d^fbe še 
enoletni pripravljalni letnik, ki je 
<nfb prevratu se ve odpadel.'Z zavo-
dom, ki ima 20 zgradb in z grad-
'bic, je združeno poaestvo v obsegu 
•krog 100 oralov. Kmetijski svet-
nik Rohrman je potem v izčrpnem 
referatu govtfrii o kmetijskem 
»olstAu v Sloveniji ter med dru-
•gim lcoostatiraJ, da fazen Češko-
slorvaške nobena druga država v 
Srednji Evropi ne kaze toliko 
smisla za podpiranje kmetijskega 
šolstva kot ravno Jugoslavija. Te 
podpore pa je v »Tn go slavi ji speci-
jeftno deležna predvwem Slovenija,' 
to ima; 3 kmetijske šole. veliko 
večja Hnrateka ie 4 in Še večjal. 
S^Mj* aaano 5. .Med našim ljud-
stvom čal nI pravega umevanja m 

i* • 'a 

Iz Slovenije. 

nego pred letom <Ini, toliko za 
farmerjp (koliko za industrijo. 

Na letina je bila dobra. 
Cene večjih prideflkov so večino-
ma znatno višje. Dočim so se so-
razmerno povišale tudi cene onih 
stvari, ki jih farmer mora kupo-
vati, je skupna svota, ki jo bodo 

. poljedelci prejeli za letošnjo le-
tino. za biljon in pol dola rev več-
ja kot ona svota, ki *«» jo preje-
li za lansko letino. To bo hrez-
dvomno pomenjalo boljše čase na 
farmah, in 1 junije na deželi b«>do 
v stanu popustiti nek<»lik<» ofl 
tesnega varčevanja, do kat»'r»*ga 
so bili prisiljeni v pr«'jšnjem 
letu. 

Strr»ški za poljinlelska dela o-
kolo letošnje letine no nadalje 
znižali. Vozarina s«* j«- tudi neko-
liko zmanjšala. Stopilo jo v ve-
l javo mnogo koristnih zakonov, 

i in še več jih bo to zimo. Obrestne 
mere so nižje, in kredit je olaj-
šan. To je omogočilo mnogim far-
merjem, ki so bili v precej hudih 
zadregah, da so { »ravnal i svoje 
obveznosti in premagali svoje 
težkoče. 

Al i je še vedno, nekoliko tem-
nih točk. V nekaterih delih bi-
lo vreme neugodno, in pridelkov 
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jeb ilo manj; radi tega so far-
merji v teh delih bilo jako na sla-
bem. Tovorna vozarina na želez-

1 nicah j e še vedno previsoka, zla-
sti za one, ki morajo daleč pre-
voziti svoje izdelke na trg. 

Davki so visoki, ali to je veči-
noma vsled krajevnih pristojbin, 
glede katerih farmer j i sami lah-
ko imajo odločilno besedo. 

Jako zadovoljivo je naraščanje 
poljedelskega zadružništva v,a 
prodajo izdedkov; še več zadrug 
se organizira-na zdravi gospodar-
ski podlagi. 

Razun pomoč i.-ki jih nudi za-
• konodaja in delovanje vlade, de-
lujejo močne gospodarske sile na 
to, da se vzpostavijo bolj normal-
ne razmere med poljedelstvom ir 
drugimi industrijami. 

Bol j kot nekdaj poprej se za 
veda jo tudi druge skupine, kaka 
nevarnost tiči v tem. ako polje-
delstvo slabo stoji, in povsod se 
opazuje poštena želja, da se po-
maga farinerju do izboljšanja 
njegovega položaja. 

« 
Vse skupaj vzeto, imamo do-

ber razlog, da pričakujemo bolj-
še čase za poljedelstvo v letu 
1923. 

[ miživa za kmetijsko šolst vo, kate-
ro je treba uvajat i od zgr«raj; v 

(Pirekmurju se celo branijo kme-
t t.ijske sole. Tu ima učiteljstvo in 
t duhovščina na deželi še mnogo 
11 aixidno >rob u j evab i ega dela ! Ob 
kcaieu slavja sta bila obdarjena 2 
•zavodova uslužbenca, ki služita 
tam že 47 let in 25 let. Nato so se 
zborovaJci za spomin zavodu skup-
no slikali, gosti so bili (pogoščeni. 
Popoldne š.o si skupno ogledali 
krasno vrtnarsko podjetje " V r t " 

j Džaauoffiija in drug, kjer so obču-
dovali zlasti! tisočere eaklame in 
kri'zaaiteme. 

Izpremembe v državni službi. 
Ivo Sane ill, šef oddelka za kme-

ti jstvo 'pokrajinske uprave za 
Slovenijo, je bil pomaknjen v IV. 
•cinovni razred državnih uradni-
kov ; vladni svetnik A lo j z i j Pav-
lin. predstojnik veterinarskega 
odseka pri oddelku za kmetijstvo 
v Ljubljani, pa v V. einovnj raz-
red drž. uradnikov. 

Podpolkovnik v rezervi Ktbin 
Ravnihar, poveljnik in upravnik 
državne žreUčarne na Selu, j e na 
lastno željo vpokojen. 

Okrajni zastep v Slov. Bistrici. 
Namesto Petra Novaka, ki j e 

nedavno unirl, je imenovan za ge-
reaita oikrajuega zastopa v Slovftn-
Mkii Bistrici A lo j z i j Pint ar, trgo-
vec v Slovetimki Bistrici.-

Nov gtrent v Trbovljah. 
Franc Mereina j e razrešen dolž-

•]ioRti (»lRiiiiskega gerenta v Tr-
bovljah. Xa njegovo mesto je ime-
novan za gerenta te o-Ht-Jne Roihert 
'Plavšak, učitelj v Trbovljah. 

Požrtvovalnost Kranjčanov. 
Podruaiiea Jugoelovenske Zla-

tice za Kranj in okolico j e povo-
dom druge Ofblet n it* e Tapallske i>o-
godbe priredila zbirko radodar-
nih doneskov, ki je dosegla saino j 
v mestu Kranju dosedaj 14,000 K. j 
Med rodoljubi <*o daV-oval i večje i 
OTieyke: Vinko Miajdlč 2000 K , fir-
ma Indus 1200 K. Fran SVirc. ^la-
remnč in podružnice tantošnjih 
bank i]K) 4(X> K . Pričakujejo še 
•pridevke iz okolice Kranja. 

Obsojeni humoristični ponočnjak. 
Pred mariborskim kazenskim 

«enatom se je zagovarjal carinski 
«luga Jožef Volker, ki je v precej-
šnjih alkoholikih objemih žalil 
ffttražnika, ko ga j e z njegovo dru-
ižbo po polici(jski uri gonil iz go-1 

»stilne. Viilker je «weer doma iz Po-
brežja pri ilariboru, vendar se j e 
«3tražnjku legitimiral sledeče:" 
" Jaz sean od carine, šval>ske ma-
tere, srbski sin, ka j vas briga mo-
je vino, v i ste pijan, ajdite da-
l j e ! " SodiNče mu je za to megalo-
manijo prisodilo 14 dni zapora. 

Nesreča na vlaku. 
"Blizu Laškega bi se bila lahko 

pripetila večja nesreča. K vlaku, 
<ki odpelje iž Celja okrog pol .pe-
tih popokkie. je priklopi jen po-
seben voz za dijake. Med vožnjo 
so se ti preirivali sem in tja, pri 
»čemer se vrata, ki niso bila zapr-
ta, naenkrat odpro. Ven pade eii 
dijak, dragi pa Se Prečno obvisi 
na stopnicah. Tudi prvi je po iz-
rednem naključju padel na meh-
ko ter odnesel le neznatne ipo< 
atodbe na nogi. 

* 

Peter Zgaga 

Naslednja novica, povzeta pi 
ljubljanskem 'Slovencu' bo mor-
da ki»ga v Chicagi zanimala: 

Anton Kristan, bivši socijali-
stični vmlitelj. bo kmalo odstopil 
kot državni ravnatelj državnih 
posesti v Banatu. Ta služba mu 
nese po par miljonov na leto. Uo-
spod Kristan bo odpotoval v Za-
greb. kjer bo postal ravnatelj mo-
gočnega jugoslovanskega denar-
nega za voda. 

* * * 

" N e w York American" poro-
ča danes na prvi strani: 

Mil jonarjevo ženo so prijeli ter 
jo obtožili umora. 

Prihodnja vest o tej ?«devi, ki 
bo kaj malo zagledala beli dan, 
se bo glasila: 

Porotniki so (nlšli na kratko po-
svetovanje ter se vrnili rekoč, da 
•miljonarjeve žene ne smatrajo 
krivim umora. 

* * * 

Eno samo dejstvo je več vred-
no kot cel vagon dokazov. 

* * * 

V pariških restavracijah su u-
vedli ' " free Junch"\ 

Ta lepa navada je obstajala tu-
di v Ameriki, dokler nismo zače-
li pošiljati zaveznikom hrane. 

* » 
• 

V izložbah raznih trgovin po 
Ljubljani so se začeli pojavljati 
v zadnjem času značilni napisi: 

Tukaj se govori tudi slovenski. 
* * * 

Kakšno bo leto, ki smo ga vče-
raj začeli Težko j»- pisati prero-
kovanja, toda tukaj jih je nt-kaj, 
ki se bodo najbrž« uresničila: 

* -i * 
V tem letu bo precej štrajkov, 

toda le malo bo takih, da bodo 
imeli delavci od njih kaj koristi. 

Noben delavski voditelj ne bo 
prišel na beraško palico. 

Farna šola v Chicagi ne bo še 
to leto dovršena. 

* * • 

V Miljondolarski fowl se ne bo 
nabralo niti centa več. 

S e m p a t a m bo kak dopisnik za-

k l j u č i l s v o j dopis z b e s e d a m i : Se-

daj pa pozdravljam vse rojake in 
rojakinje sirom Amerike. 

In morda bo tudi kdo začel svoj 
dopis z besedami: 

Ker še dolgo časa ni bilo iz te. 
naselbine nobenega glasu, sem >e 
jaz namenil napisati par vrstic . . . 

Moški bodo v srcu proklinjali 
kratke kiklj«*? In tudi ženske ne 
b<«lo žnjami nič kaj zadovoljne. * * 

* 

Par prošenj bo prišlo iz starega 
kraja z naslovom: Ameriški ro-
jaki, od vaših dolarjev je odvisen 
obstoj načega naroda. 

V jugoslovanski vladi bodo'raz-
ne izpremembe. toda Pašič bo še 
vedno ministrski predsednik, če 
mu da Bog zdravje in srečo. 

Razmerje med Jugoslavijo in 
ItaJijo se ho poostrilo, toda pre-
ko meje bodo samo pljunki leteli, 
streli pa ne. 

V -tem letu ne bo rekla Nemči-
ja zaveznikom: Plačala bom vse, 
kar zahtevate od mene. 

' * * * 

Ameriški dolarji ne 'bodo po 
pet'kron kot so bili pred vojno. 

Tatove bodo obešali, tatiče bodo 
izpušča li. 

Miljonarski morilec "Ward ne 
bo obsojen. 

Vrane ne bodo vranam oči iz-
kljuvale. 

Velika BlaziiktM 

Pratika 
( t troti Blatiti.) 

Cena a poštnino . . . 20c 
25 pratik $8.75 
50 pratik . . . . . . & 5 0 

100 pratik 12.00 

SJamic MNsfcfeK Go. 
l2tatMD|ttMl KnYwt 
mr Dob* M t u « prt aattopntklk 
wr Qlmm Manda. 

• ' 1 -»H 
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G L A V N I U R A D v E L Y . MJNN. 

• Glavni odborniki. 
Prodocdnlk- RUDOLP PERDAN, »33 E. 1851 h St.. Cleveland o 
Podpredsednik. L Ob'18 BALA XT. Box 10« Pearl AT«.. Lora*. O. 
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely. Minn. 
Blscajnlk: GEO. L. BROZICU. Ely. Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: JOHN MOVERS. 411 — l i t At*, TUTI 

Dulutb. Minn. 

Vrhovni sdravnlk« 
Dr. JOS. ORAHEK. 141 • Ohio Street. N. Plttabur«h. 

Nadzorfl odbor: 
ANTON ZBASNIK. Room 20« BakeweU Bid*., cor. DlamonC and Oram« 

Streets. Pittsburgh. Pa. 
MOHOR MLADIČ. 1334 W. 18 Street. Chicago. IU. 
FRANK SKRABEC. 4822 Washington Street. Denver. Oolo. 

Porotni odbor. 
LEONARD SLABODNIK. Bo* 480. Ely. Mtnn. 
GREGOR J. PORENTA, Black Diamond. Wash. 
FRANK ZORICH. 6217 St. Clair Ave.. Cleveland. O. 

Združevalni odbor. 
V A L E N T I N PIRC. 780 London Rd.. N. E.. Cleveland. O. 
PAULINE ERMENC. 539 — 3rd Street. La Salle. I1L 
JOSIP STERLE, 404 E. Mesa Avenue. Pueblo. Colo. 
ANTON* CELARC. 538 Market Street. Waukegan. 111. 

• i Jednotlno uradno glaillo: "Glas Naroda''. - ^ 
Vne stvari tikajoče se uradnih sadev kakor tudi denarn pol i l jatv« 

na] ee poStijaJo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poAilj n a pred« 
sednika porotnega odbora. ProSnje ra sprejem novih članov \ bolnlAka 
•pičevala na] Be poSilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoervanoro xa 
obilen pristop. Kdor 'eli postati član te organizacije, naj se zg,*l ta jnik« 
bližnjega druStva J. S. K. J. Za ustanovitev novih drufitev se 9a obrnite 
na (1. tajnika. Novo drufitvo se lahko VBtanorl s t člani ali članicami. 

Jugoslavia irredenta. 
Naprej v znamenju ricinovega • 

olja. j 
Nekater i fašist ovsk i »Vta-ši v 

Trstu so zat fk l i na uliri k<mnuii-
stirmegra mestnega svetovalca Ju -
rajra, «ra prepel ja l i na sede/, tašja j 
ter 11111 tlali i/,piti količino raehio-
ve^ra ol ja . Tiuli iz Sežane st> po - j 
reoča. tla je. neki ti imkajšii j i fašist j 
d a l piti nekateri ni komunistom r i - j 
einovo olje. T e d a j j e sel vod j a ae-, 
žanskegra taš ja v V idem ter izpo-
sloval kazen za tlota-eniega fašist a. 
V o d j e fašistov prav i jo , da tu <<re 
le za tj prestopke ]>o^ameyn"ikov ter 
i la voidstvo teli vino v ne i <iol»rava. 
Kaiko si -poteni tolmačiti ein nad 
•Jura^rtii. ko se je v enda r z »rodil 
na sedežu farija ' ( V ^re na ta 1111-

čtn napre j , potem ho ves uspt h 

prevrata ta, da je sicer nova vla-
da. drugače pa ostane vse — pri 
starem. 

Počenjanje modrosrajčnikov na 
Goriškem. 

\z Riemaaij poročajo: V na.šo 
vas j e prilšla g i n č a ob»rožeaiih 
mlatleničerv: imeli so 111'Klre sra jce 
(nae i jona l i s t ik Otroci so, zagle-

idavsi j ih, začeli vp i t i : Fašisti so 
t u ! Vaščani so radovednost i 
tekli gledat pritšleee. Bili so v 
mnogih hišah ter po\'j>i*aševa 1 i ]>o j 
pribit«-rili konmnisttč:ne«ra krožka. 
Ko so izvedeli, da takega v vasi 
aii. jo mahnili proti FiOgu. Med 
po t j o so odst-raiiiji tahlo, ki je vi-
sela na<l fsttidemeeni rn 11a kateri j 
j e htlo naptsa.110 v sloven š<* i ni ol»i- ' 
čajno svarilo. k šoli. sol 

njeni hIkaiili ustavili. Nekaj jilii 
j « s lo v šolo, d r u g i pa so usta- J 
.vili hlizu nekega poljs.kojr:i vod -
njalca. v katerega so nametsili za 
Bahavo nmojyo kamen.ia. Ona o-Jti-
•ča. ki je odšla v šolsko poslopje, 
j e niz okno ratzvesila šolsko zasta-
vo. k l j u b temu. rla istega dne ni-
smo praznoval i n ikakršnega dr - . 

žamega. praznika. K11 hi nato Jm 
se prikazali iiii strel "m iskali 
dvoje tovarišev z dii nogh-doan. 

naših šolskih otro smo izve-
deli. da so odstranili iz steno v 

i veži šolskega ]v»slMpj; n«-kaj na-
pisov, 11. pr.: " N e suva j t e na 

I t la" . "Zap i ra j te m i * ' in par 
drugih. Vprašamo <Jbl; tva. ali jo 

I tako počenjanje v skhi u z okrož-
nico ministrskega jedsednika 

t'Mussolinija ? 

Poskusen samemor n; pokopa- J 
liscu. ] 

V t ržaško mestno IN nišnico gfo 
' v obupnem stanju pripljali šest-
ua jJetno Arg i jo špehat nI anujoco 
na Skorklji. Oeklico s našli na 
i]x»kopališču pri sv. A.i zastrup-
ljeno s karlwdno kislin* K a j jo jo 
do vedlo tlo tegji koT-;ik; u 1 /turno, 

Velika tatvina med ožnjo.. 
Neki veietrgovee iz ( ^n<»ve. ki 

n* *("•«: biti i meno vii.'i. je 11 znani l na 
tiv-iški vest uri. da jt- 1> 1 kraden. 
med vo-žnjo z Opčin do "Vsia roč-
nega kovčeiga. v katere s.- je na-
hajalo :iO.(KK) lir v got« 'mi ter za 
60(K) lir zlatenine. 

Doctor Mov 8 u,pešno 
J dravil na« 

duh-., bčiastne nit-
i < t' pade, rsavico. za-

k r v i , 
^ H ^ n W vsled zartja. sreči,o 

; fl^^pV^^V rdične 
| Pljučne nlsznl: Lio-

"^Kk , ezn i v ^ odcu, qia-
VT? J • ,vi ali hrtu; bole-
/\ ~ I !€ l n c v F , lh ' u»ete 

•M - \ joči. rok- noge ali 
m ot<llne, rev-

• •'matirem kožne bo-
lezni. tr?čIco. oar-

ce. oslabelost, moške ali žer <e bolezni 
ali slabo kri; brez operacije' najkraj-
šem času po najnižji ceni. 
Urade ure: ob de^vnllch: vi 9. do-

poldne do 6. zvečer. 
O b n e d e l j a h in p r a zn ik ih od d o -

poldne do 1. popoldne 
DOCTOR JIN FUE' M0Y 

308 GRANT 8TRET PITTSBURGH. P. 

D E N A R N A IZPLAČILA I 
V JUGOSLAVIJI, ITALUI I N ZASEDENEM 

OZEMLJU < 
M potom nato banks i zvr in j « jo z&ntsljivo, hitro in p. nixkf 

•raak. 
• 

. JUnJ M k U c u i e M M atoMa: . \ 
Jugoslavija: i. 

Bupoailja na zadnje potite In Izplačuje "Kr. pofitnl čekovni ind X 
"Jadranska banka" v Ljubljani, Zagreba, Beogradu. Kranja, OJ»- Ma-
ribora, Dubrovnika, Splita, Sarajevu ali drugod, kjer ie Daeca hifc 

, tlačilo najugodneje. 

300 kron $ 1.05 1,000 kron $ 20 \ 
400 kron . . $ 1.40 5,000 kron $}.50 , 
500 kron $ 1.75 10,000 kron . . . . $*00 

I tal i ja in zasedeno ozemlje: 
BaapotiUja na aadnje potita ln teplaCuje "Jadranaka banka * Trato, 
Opatiji in Zadro. | 

50 lir . . . . $ 3.10 500 lir . . . . $27»0 
100 lir . . . . $ 5.80 1000 lir . . . . $5<>0 
300 lir $16.50 

Mm patifljatve. U presegajo snesek dvajsettko« kron aU p a M M M Ur 
itv«IJajcm pa mogoinorti ie posebni popust. 

•rednost kronam, dinarjem ln liram sedaj nI stalna, men. m večkrat 
to nepričakovano; ls tega razloga nam nI mogoče podati jt^pčne cene 
•naprej. Bačunamo po ceni onega dne, ko nam dospe poalanl • roke. II 
Glede faphfll ? MMtUUh dolarjih glejte poseben egUwy^«n listo! I j 
Denar nam je postati najbolje po Domestle Money Orde^L pa New H 
Tort Bank Draft. J 

F R A N K SAK8EB STATE BAJT- tt 
- n Oertlaadt Street S " K e v ^ f r k , u . ^ 

Glavno zastopništvo Jadranska BanV> I 
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Med dvema stoloma. 
Ant. Adamič. 

BiJa je vonjiva in vitka Lot li- f 
I i jar. Rdeči, inali ustni, fin orlov-j 
ski, prozoren nosek, kot iz voska 
velike plahe oči in r javi kodrd 
nad belim in pladkim čelom. Po-
žirala je roman**, igrala je klavir ' 
in sanjarila o vitezu, ki mora 
v^ak trenutek prihrumeti na spe-
njenem belcu. 

študent Sever s" je bil zagle-
dal v poštarjevo in go>tilničarje-
vo bči Vido. Njena sanjarska na-
rava je bila zanj ideal. N j e j na 
čast je zlagal pesmi in pisal dnev-
nik. Vs;tkf< njeno kretnjo, v>ako 
besedo in vsak njen nasmešek je 
opeval. :edaj je pisal počasi in 
kaligraf ično. lejx>: pero mu j " dr-
selo po belem papirju previdno 
in nežno, kot bi s prsti božal nje-
ne drobne in mehke dlani. 

Vida je imela svojega paža. . . 
Kamorkoli je šla. Sever Je bil za 
njo k*»t senca, ali se j i je pa pri-
družil. Z oemi .jo je poljubljal, v 
lase j i je pjet.-i vence sonetov in 
se opajal ob šumu njenih kril. 

Njetii roditelji so jo karali, 
svarili, a ona se je branila: 

-Mladenič tako mlad in ide-
alen! Angelov se ne boj im! 

Ko je sedel nekoč netu Ln žare-' 
čih oči p h »I eg nje. ga je prijela za 
roko: 

— P e s m i c imam d o v o l j ; j«iz bi 
r a d a v ide l a vaš d n e v n i k ! — K a r 
/ a p o v e d a l a j e . 

Prestrašen je krivi l : — Xe. go-
spodična Vida. tega pa ne. 

— ln če va.s prav lepo prosim? 
— Sklonila je glavico in mu po-i 
gledala globoko v oči. Sever je 
svoje poves.il in molčal. -— Mojo 
ljubezen izigrava, zlorablja. O 
stvijačniea! — >r mu je utrnilo 
p«.* Lza vestno. 

Da, prav tako je naša prako-
kutka zapeljavala prvega očiiuoa 
v raju.'Vida na je preprofiila. 

—• No, dobro, princem â. — 
se je ud al, ves zmeden. — Ker ta-
ko želite. t'Nla iz rok ga ne dam. 
Kvečjtnuu da bom >*ani. in na glas 
seveda. braJ. kar se bo zdelo me-
ni. i * ; 

— Torej, častna beseda ! — Vse 
kakor je zapisano, posebno še o 
zadnji nedelji. Me zanima. 

Domenila Ma se. da prinese 
svoj dnevnik takoj drugi dan po-
poldne v vrtni salon, kjer bosta 
sama m nemotena. 

Sklanjala se je v svoje vezenje 
ln je pazljivo sledila stavkom. — 
Sever, zardel do ušes. je bral : 

— "». oktobra, nedelja zvečer. 
— Da vas prekinem. — se je 

oglasila Vida*. — Kajne, da ste 
bili tedaj užaljeni, ker nisem se-
dela poleg vast .Je bila pač taka 
družba in nisem mogla drugače. 

- F, kaj. Dolgočasil sem se. Ln 
zato sem odšel domov. 

— In ste napisali svoji dojme, 
ka j ne? Prosim, berite! 

— 5. oktobra, nedelja zvečer. 
Kakor običajno sem " N a pošt i " 
naročil brizganee in prižgal ciga-
reto. V kolobarjih dima sem u-
gledal njen obraz, . . i Sever je jk>-
molčal in oči vidno preskočil ne-
kaj vrstic). Med d obli m i gosti 
H«m opazil k<»renjaško osebo, ad-
junkta G<»rjupa. ki že več tednov 
nado-mestuje menda obolelega a 
junkra Kreča. Gorjup mi je »kra j 
no nesunpatičen. Priznati pa mo-
ram. da je lep človek, le da je 
preveč d iv je nature. Moja krizan-
tema 

- Kako to : d iv je nature? — 
je hlastno vprašala Vida. 

— Kako pa. kot d iv j i . — se je 
čudil. — Tak je kot Simson z pri-
vo. Se smejati se ne zna. Napi je 
se in rogovili kot nor. 

Vida je stisnila ustni in za-
vzdihnila. Sever je gledal v dnev-
nik in pot«m nadaljeval : 

— Moja krizantema se boji — 
Vida ga je zopet prekinila: 

— Kakšna Irrizantema T Menite 
morda mene. Kakšno čudno ime 
— ah! 

— Nič ne rečem, — je dvignil 
Sever desnico in bral da l je : 

— se ga boji. da! — se boji nje-
govih oči. Vabil jo je, da bi sedla 
poleg njega, toda ona tega ni ho-
tela m j « sedla njemu nasproti. 
Krizantoma se je vm žareča v 
obraz ozrla večkrat k mizi, kjer 
sem sedel jaz. Bog jo blagoslovi. 

bi prisedel k oni mizi, t oda . . . 

Ta trenotek je vstopil adjunkt 
Gorjup. Vida je kakor obstoLkne-
la: potem j e položila vezenje na 
mizo in se naglo dvignila. Gor-
jup se je srdito ozrl na Severja in 
je krenil nazaj ; Vida za njim. 
Sever je zaprl dnevnik, odšel 
brez pozdrava in pri vrtnih vra-
tih domov. 

* * * 

Se isti večer se je vrnil, toda 
brez dnevnika. Sedel je v prvi so-
bi za mizo v konu. kjer je toliko 
večerov že preždel v pogovoru ž 
njo. Srebal je brizpanec* in se dol-
gočasil. |Za vsak korak po hiši, 
za vsak šum je obračal glavo pro-
ti kuhinjskim vratom. Zakaj je 
tako dolgo ni danes? 

Prihajal i so gostje, drug za 
drugim. Samo uradništvo. V dru-
gi večj i sobi je bila pripravljena 
dolga, belo pogrnjena miza in vsi 
gostje so sedaJi za to mizo. Prišel 
j e tudi adjunkt Gorjup v žaketu, 
* belim nageljnom v gnmbnici. 
Sever je vprašal natakarico, ka j 
vse to poaneni. in ona mu je od-
vrnila. da praznujejo gospodje 
odhodnioo gospoda Gorju pa. 

•— Ah, — se je izvilo Sever ju 
radostno. 

Prišla je tudi Vida. vsa lepa, 
toda bleda in z vrtnico v laseh. 
Pozdravila j e oživljenega Sever-
ja on potem, zopet o^šla. 

V sosednji sobi so se vrstili o-
bičaj-ui govor-i. slavospevi. fraze 
in venomer ao trkali s kozarci. 
Ko je bil of ie i je lni d « l končan, se 
je ]x>javi'.a zopet V ida ; šla j e kar 
h gostom Vzklikali so Veselo in 
jo posadili za mizo. 

Sever se ni uiogel nacuditi. da 
je sedla Vida poleg — Gorjupa. 
Se bol j se j e prestrašil, ko je o-
pazil, da je segel Gorjup v njene 
lase in se polastil njene rože. — 
Zda j in zdaj jo bo zahtevala na-
zaj. Ali ne. — N*e. . . Gorjup j i j e 
podaril svoj nagel j in ona —• o 
gor j e ! — ona si ga je vtaknila t 
lase. Sever je skril obraz v dlSr 
ni. Gotovo pol mukotrpne ure se 
ni ozrl več v ono sobo. 

Ko t dehteč obla«*uk neslišno se 
je nagnila Vida k njemu. Zasmi-
lilo se mu je lice, kot bi zagledal 
rožni dan. Toda odpustil j i še nL 

— Kam pa odhaja ta Gorjup? 
— Daleč — v Zagreb. Jutri 

z jutra j se že odpelje. 
— K a j sta se zmenila, da sta 

se olepot.ičila s cvetlicami? 

— Tiho bodite, prosim, saj ve-
ste, da imam rada rože. 

— Toda v tem času .so že odeve-, 
tele! Naročila sta jih iz mesta, 
kajpada, — je vrtal Sever že ne-
kako oblastno. Vbadal je užaljen 
pogled v nagelj in najrajši bi ga 
ji iztrgal iz las. 

—- Vi me ne ume jet e. — se je 
nasmehnila Vida otožno in je od-
šla v kuhinjo. Za dolgih deset mi-
nut se je povrnila — brez nagel j-
na. 

K j e je bila ta ča.sf — Nesla je 
nagelj v svojo sobo, napolnila Je 
vazo z vodo, poljubila je beli na-
gel j in ga vtaknila v vazo, ki jo 
je postavila na omarico poleg po-
stelje. 

Vidi danes ni bilo obstanka. V 
veliko, vedno glasnejšo sobo ni 
šla več, pa tudu k Severju se rii 
opala prisesti: bala se je njego-
vih očitanj. Kar nepričakovano 
pa mu je podala roko v slovo. — 
Pridržaval jo j e : 

— Se tnalo. — je prosil. 
— N e pusti mati ! Ah, tako sem 

nesrečna, — je zavzdihnila in mu 
se enkrat pomigala z roko. Tudi 
Sever je odšel, prepričan, da ga 
ima Vida xada.' 

Gorjup je obhajal svojo odhod-
nioo. Prešerno se je smejal; po 
rogl j ivo se je zahvaljeval za po-
slovilnico. veliko je pil in potem 
obmolknil. O polnoči j e bil vi 
njen. Priplazil se je v prvo nad 
stropje pred Vidino spalnico in 
je potrkal. 

— Srček,* ali spi, ali pa noče 
odpreti, — momljal in se spo-
tikaje se tipal nazaj. Prišedši 
med pri jatel je, je zvrnil poln ko-
zarec in ga zagnal v kot sobe. — 
Tudi več drugih kozarcev je po-
metal v kot. Mirili so ga. se mu 
smejali, on pa je d iv ja l . Naposled 
Je za rinil steklenieo v okno, da 

Borden-ovo |kakovostj—za isto ceno kot 
£^£'navadne vrste. 

TIPIČNE bORDEN-OVE VARNOST-
NE ODREPBE. 

Črede, iz katerih pride mleko, so na-
primer posebno inšpicirane ter redno 
pregledane od živinozdravnikov ter ob-
držane popolnoma čiste. V namenit, da 
dobite mleko največje povprečne kako-
vosti, zmešajo mleko različnih vrst go-
veje živine, da se zagotovi na ta način 
največjo redilno vrednost. 
Kondenzarnice, kjer se spravlja mleko 
v zapečatene škatljice, so pod nepres-
tanim nadzorstvom in še posebno, iz-
vanredno preiskavo se izvrši v naših 
laboratorijih glede vsake skupine 
Borden-ovega Eva poriranega mleka, 
predno se jo odpoš-
lje vašemu grocer ju. 
Mleko doseže vedno 
posebne standarde, ki 
so bili uveljavljeni. 
Vedite, da dospe v 
vašo hišo v istem sta-
nju popolnosti. 

Borden-ovo Evaporirano mleko je čisto 
mleko z dežele, proizvedeno pod naj-
strožjo inšpekcijo in nadzorstvom. Pos-
topa se z njim z gorkoto ob nizkiB 
temperaturi, ki ji odstrani nezmerno 
vodo potom evaporiranja ali izhlapeva-
nja ter sterilizira bogato, smetane polno 
mleko, ki je preostalo na ta način. 

KAKO VAM SLUZI 
GROCER. 

VAŠ 

Produkcijski stroški Borden - ovega 
Evaporiranega mleka so seveda visoki 
radi posebnih varnostnih odredb, ka-
tere se je uveljavilo pri njega proiz-
vajanju. Ameriške hišne gospodinje pa 
hitro iznajdejo, katero vrsto naj zahte-
vajo. Nikdo si ne more privoščiti, da 
bi se izpostavljal slučajem glede mle-
ka, ki predstavlja najbolj bistveno člo-
veško živilo. 

Vaš grocer ve to in čeprav plača včasih 
za Bordenovo mleko več kot za druge 
slične proizvode, skuša vendar vedno 
založiti svoje odjemalce z Evaporiranim 

mlekom posebne iz-
vrstnosti. Proda vam 
Borden-ovo za isto 
isto ceno. Bordeno-
vo kvaliteto dobite 
za ceno, katero pla-

. čate za navadne vr-
ste. Vprašajte zanjo. 

The BORDEN COMPANY 

EX 

Borita B M g . New Y.rk 

/3crrci&tv4 
Evaporated Milk 

Cisto mleko z dežele, s smetano vred. 

Oslovska čeljust. 
V boljše razumevanje sledečih 

i dveh anekdot moramo povedati, 
; da je Samson 7 oslovsko čeljust-
J jo hudo naklestil Filistejee ali 
! Filistre. Danes pa beseda filister 
pomeni starnkopitneža. človeka, 
ki nikamor ne gre. ki je sain zase 
ne pa za svet. pustega, dolgoca-
snega. • « « f | | 

I Lord Hamilton je bil nekaj ča-
i sa državni podtajnik v Indij i , te-
da j ko je vladal tam lord Salvs-

| bury. O Salisburvju pripoveduje 
Hamilton, da je nekoč kot mini-
strski predsednik povabil veliko 
družbo, ki j o je kratkočasil na 
vso moč. Bil pa je tudi hiter v 
odgovoru in podkovan v sv. pi-
smu. Neki nadut morlni gizdalin 
je med obedom neprestano dražil 
svojega soseda, starofrankovske-
ga plemenitaša z dežele, češ, da 

| je filister, dokler ga plemič ne 
vpraša : 

j — Ne vem. ka j razumete v. iz-
razom filister. 

Tedaj se pa vmeša Salisbury 
v pogovor in reče: 

— Tega ne veste ? Filister je 
vendar oni mož, ki ga nadleguje 
oslovska čeljust, kakor čitamo v 
knjigi sodnikov 15. lf>. — 

Približno isto se j e zgodilo Vol-
taireju. Ni maral pesnika Pirona, | 
ki j e bil pa najmanj tako duho-
vit kot VoLtaire. Povabljen k ne-
kemu visokemu gospodu pravi 
Voltaire, da gre samo pod tem 
pogojem tja. ako ne bo povabljen 
tudi Piron. Tega so bili pa že po-
vabili. Teda j pravi Voltaire: 

— Dobro, na j bo. a Piron ne 
sme spregovoriti nobene besede. 
Bal se je, da ne bi on sam preveč 
otemnel. — Ta pogoj je bil pre-
hud in slednji« so se dogovorili, 
da bo spregovoril Piron samo pet 
besedi. 

Sedejo k obedu. Piron je tih, 
Voltaire govori vsevprek. Poseb-
no Samson mu ta dan ni bil všeč, 
da so vsa njegova junaška dela 
bajke, in reee nazadnje: 

— Ce natančno pomislimo, jaz 
bi lahko naredil natančno tako 
kot Samson. 

— In sicer z isto čeljustjo. — 
se oglasi Piron. Voltaire gre o<t 
mize proč, Piron j e bil izpregovo-
ril samo pet besedi. 

H r i p a v o s t 
m kaštelj sta zoio neprijetna simpto-
ma. Da preprečite težje posljeciic« 
vzerr.it« 

Severa's 
Cough Balsam, 

ki prinaia zaželjeno in hitro pomoč. 
Imajte ga. pri roki v hiši za zimske 
mesece. 

Cer.a 25 in 50 centov. 

Vprašajte po lekarnah. 

S«v*rev Almanah za leto 1923 

je natisnjen. Dobe se po v ser: e -
karnan zastonj, ah pišite nam. 

W . F. SEVERA CO. 
CEDAR RAPIDS, IOWA * 

Gluh, a ne mutast. 
Astronoma La ('otulamine io 

sprejeli v francosko akademijo. 
Zelo je bil gluh. Na dan spreje-
ma j e napravil veliko družbo iri 
častiti družbi takole napil: —• 
Danes je »prejela nesmrtna druž-
ba La Condamina v svojo sredo. 
Gluh je zares, tem bolje zanj, ~r> 
lep pokbm — a ni mut;isi. tem 
slabše* za družbo. 

je prebil šipe na gladko, kot bi 
ustrelil z granato. 

Pr i Vidi je vso unč gorela luč. . 

j e odprla vrata. S i j a j svetlobe je [ 
kot sulica šinil na temni hodnik; 
kot goreč meč je razgnal zlokoh-
ne mra kove. Vihar v njeni <luši 
SP je polegaval. Smehljaje je leg-
la nazaj in prav nič ji ni bilo žal. 
Pozneje se j e še enkrat ustraši-
la : ko je zaslišala žvenket šip. — 
Nihče drugi kot on. Zaradi mene! 

Jejte in 
shujšajte 

Ko se je bila Vida zaklenila v 
svojo sobo, se je vrgla na poste-
l j i ift hpriVo razjokali, ygtftla jS 
si otrla solze, odprla je miznieo; 
in položila na mizo zvezek — i 

j -i T> • i -i I Nemiren sen ii je zatisnil oči. svoj dnevnik. Prinesla je ernilo1 . J J 

m pero, parkrat je še zavzdihni-f Budilka jo je zdramila. Hitro 
la, sedla je in pisala: I j e ugasnila še vedno gorečo luč, 

- 9. oktobra, ob 10. zvečer. opravila, vzela nagelj iz vaze 
Silno sem nesrečna. Severček l ju-| i n * t o P i l a k o k n ' 1 - N i d o i - ° * a k a " 
bi mene. jaz Gorjupa. "Stara i s - j l a : v i d e l a k a k o o d h a J a l 

t o r i j a " , pravi Heine. Priznati 1 G o r J u P n a v l a k - ~ I n a h 

moram, da je Gor jup podoben za- j mogoče, da se n, niti ozrl na nje-
sanjanemu idealu — prav malo.!™ <>kn»* k o n e c : N a S e l J 
Toda kaj mi je? Ah, tisti poljun 5« vtaknila v lase. 
zadnjič! Vinjen je bil nekoliko, j Zvečer ga je dala Severju z be-
toda njegovi ukradeni poljubi1 

me še danes žgo kot pekoč ogenj, i ~ G a P°znate? Dam ga vam, 
Nikdar mu ne odpustim greha! | m t o 3« mo->e r s e ! 

Upala sem. da mi bo danes vsaj I Sever je vrgel nagelj na tla in 
za slovo priznal, da me ljubi. . . | ga pohodil. Mrena mu je padla 
Čemu mi je dal nagelj? On sluti, raz oči. Bil je ozdravljen. 
da ga ljubim, toda on se norčuje 
z menoj. On je hrast, a jaz sem, 
trepetajoče bitje. Čemu je 1 jubo- j P l *d«b« l in prebogat. 
somen na reveža Severja? Ali Iteta 1763 je izdal David Htfme 
naj mu priznam, da ga ljubim ? i z g o d o v i n o Anglije od Cezarja do 
Ne, to se ne spodobi! — Nikdar! ) revolucije leta 1688. Izvrstno de-
On odhaja in nikdar se ne bova ] l 0 so hitro prodali. Hume je po-

.videla več. Srce me ne vara. — i stal bogat in je šel na Škotsko. 
Vida je odložila pero. Narav- Založnik je hotel, naj Hume zgo-

To je stara, fraza, obrnjena narobe, to-
da moderne metode za. odpravo mafičobe 
so omogočile ta. Izrek. 

'Je ste preveč debeli ter se nočete te-
lesno vežbatl; če radi j«-ste, pa kljub te-
mu hočete shujšati za par funtov, ato-
rite to: pojdite k svojemu lekarnarju (ali 
pa pišite na Marmola. Company. 4612 
Woodward Ave., Detroit. Mich.) ter mu 
dajte (ali pošlj ite) en dolar. Za to zmer-
no svoto vam bo lekarnar pokazal pot, da 
Ee lzpolne vaša želja po lei 1 sloki. «uhl 
postavi. Dal vam bo zavoj Marmola Pred-
pisanih Tablet »Marmola Prescription 
Tablets) sestavljenih po Marmola Pred 
pisu. Eno morate vzeti po vsaki jedi in 
pred počitkom, da boste pričeli izgubljati 
maSčobo stalno in lahko. Potem se zdra-
vite do zaželj ive teže. Marmola Predpls-
ne Tablete < Marmola Prescription Tablets 
so neškodljive ter dobre za. sploSno zdrav-
j e * NI vam treba stradanja. In vežbanja 
Jejte kar se vam ljubi, vežbajo na j » « at-
leti. toda vzemite malo tableto s zaupa-
njem. Brez dvoma bo preobilo meso hitre 

.Izrinilo, v i boste pa ostali svoj naraven 
Jaz. lepo pokrit- s trdim mešam in slokl-
ml mliHeami. 

advertise in - q u a « n a h o d a « 

nala je budilko na pol sedmih in 
se je odpravila v posteljo. Tfnla 
zaspati ni mogla. Jokala se je. 

Kar začuje. narahlo trkanje. 
Potegnila je odejo preko glave in 
se tresla kot šiba na vodi. Ali naj 
odpre? — Vida. Vida! — Da. to 
je njegov dih. AJi se bo pregreši-
la, ee odpre? Odgrnila je odejo 
in se zravnala. Levico je tiščala 
na borno utripajoče srce; hjtro 
odločena je zdrsnila s postelje. . . 
Toda že je vse utihnilo* Oprezno 

dovino nadaljuje, a ta je odklo-
nil. Ker pa založnik le ni dal mi-
ru, mu Hume piše: — Ne Morem 
•am ustreči, in sicer iz štirih vz-
rokov: Prestar sem. predebelj] 
prelen in pa prebogat. 

Deserter. ' 
Napoleon je prvi bežal iz Rusi-

je. Ob Njemenn vpraša Rusa: —• 
Ali so sli tukaj že kaki francoski 
dezerterji čez reko t — Ne še, vi 
ste prvi. 

Knjiga za dol-
ge zimske ve-

čere. 
S l o f o i k o - A m e r i k i nstri 

KOLEDAR 
za leto 1923 

192 strani povesti, poučnih 
člankov m razprav, pesmi, 

slik, šale in raznoterosti. 

Cena samo 40 centov. 

N a r o č i t e g a i e d a n e s . 

SLOVEN IC PUBLISH I NO CO. 
82 Ccrtl«ndt St.. New York 

S V Dobe m tudi prt swtofmUdb 
£V Glas Naroda. 
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'BREZ MLEKA NI MOŽA'. 

Napisal C. Houston Goudiss, 

(Izdajatelj vodiln«» ameriške revi-
je glede hranjenja. "T i t e Fore-
cast"': ustanovitelj kuharske šo-

le istega imena itd. t. 

Kočljivo vprašanje. 
Francoski maršal Saint-Arnaud 

je imel zelo boječo heerko. Več-
krat jo je opominjal, naj vendar 
ne bo tako neumna in naj se ne 
boji vsake malenkosti. 

— Al i se ti krave nič ne bo-
jiš T — vpraša otroeiček. 

— Nič. 
— Tudi psa net 

. —• Bog obvari, eisto nie. 
— Ka j pa ose, ali se te bojiš? 
— Ne. 
•— Če pa grmi, se pa vendar bo-

jiš? 
— Tudi takrat ne. 
— Potem pa, ljubi afcej. se pa 

ti res nobenega drygega ne bojiš 
kakor mame. 

Dolgčas. 
Friderik Pruski se je živahno 

Sgovarjal z d ' Alembertom in 
lordom Marsh ali om o dolgočasju 
kralj je rekel, da mu ni še nihče 
natančno razložil, kaj je dolgčas. 
Morabiti kdo od gwfpodov kaj 
re o tem. 

— Midva ravno tako malo po-
znava to bolezen, kakor vi, veli 
čsnstvo, — pravi d ' Alembert 
—«- Vem pa, kako bi vi to zlo lah-
ko prav dobro in temeljito pro-
učili. 

— No, kako T 
— Č!e boste res šli po vseh ev-

ropskih dvorih, kakor namerava-
te, boste dolgočasje čisto gotovo 
tako pogosto srečali, da ga boste 
prav kmalu natančno spoznali. 

Znanje. 
— Kako je to, da toliko smatef 

— je vprašal nekdo mladega Na-
poleona. 

—"Ker vedno mislim, — je bil 
AOVERTiac IN " O L A I NARODA", resni EDgovor. 

Človek je sesavec. JSesavei šo 
bitja, kojih prava hrana je mle-
ko. Vse njihovo telo temelji na 
tej čudoviti tekočini. 

Mleko je «-din naravni produkt, 
ki je namenjen edinole v svrho 
hranitve. Vse <lrtig<» kar jemo ali 
pijemo, ima še kako drugo svrho. 
Namen mJuka je. vzdržati življe-
nje. Ce govorimo o hrani, zavze-
ma mleko prvo mesto. 

Brez mleka l>i človek ne mogel 
živeti. Osušite dovajalne v 
materinih pršili. osušite jih v 
kravjem, kozjem in kohilnem vi-
menu. pa bodo po preteku ene 
generacije izginili vsi l judje. C® 
pa vzamete človeku katerokoli 
drugo hrano in mu pust i te mleko, 
bo človeštvo uspevalo. 

Mleko je hrana, ki omogoča no-
vorojencu življenje. To je hrana, 
katero lahko zavživajo >koraj vsi 
l judje v teh ali Anih okoliščinah. 
Mleko je največj i pripomoček 
življenja. 

Čisto mleko je največj i blago-
slov človeštva. Nečisto mleko jo 
največja nevarnost človeštva. Vse 
mleko j e treba zaščititi ter žnjim 
izvanredno skrbno ravnati. .Mle-
ko na j služi kot blagoslov, ne pa 
kot sredsftvo ubijanja. 

Največ ja naloga sveta je, da so 
vsemu temu zadosti. Ta čudovita 
hrana je tako navdana z živl je-
njem, da jo takoj oh pričetku 
čakajo silne nevidne množie . da 
jo uničijo. I>okler se ne uporabi 
vseh sredstev moderne znanosti, 
sanitacije in napredka, lahko po-
stane mleko po preteku par ur 
sredstvo za ubijanje in uničeva-
nje. 

Bordensovo Evaporirano Mleko 
je čisto mleko z dežele, ki vsebu-
je tudi smetano. Vse se je stori-
lo, da dobite mleko garantirane 
čistoče in kakovosti. Vaš grocer ga 
ima za vas dosti v zalogi. Na*-
rocite danes od njega nekaj ška-
telj. 

(Ponatisnjeno z dovol jenjem 
iz "Foreca-st-a". januarja 1921. 
Copyright. 1920 By C. Houston 
Goudiss.) ^ 
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KAPITAN BLOOD 
K J I O O V A O D I S E J A . 

Spisal R&fasl Sabatinl 

S* "CUas Naroda" prsral O. F. 

SV (Nadaljevanje.) 

Governor je teda j odložil svojo plahost. Vzravnal se je. 
— Va* i"in. gospod moj. vam se ne daje pravice karati me na 

tak način. Tudi dejstva ne opravičuje jo vašega karanja. -Jaz sem 
sprejel /a vas v službo ljudi, katere ste hoteli imeti. N i moja kriv-
ila. «"•« ne znate boljše postopati z nj imi. To je Nov i svet, kot vam 
j e p«»vedal kapitan Blood. 

— Tako. tako. — se je smejal M. de Rivarol zaniel j ivo. — No-
četa mi »lan poja.snil. pač pa si drznete karati me. Skoro bi obču-
doval vašo drznost. N o . . . Potisnil j e celo zadevo na stran. — Ko t 
hte mi povodaJi. j** to nov svet in novi svetovi imajo nove navade, 
ka j ne T Mogoče bom v teku časa prilagodil svo je ideje temu nove-
mu svetu. V tem trenutku pa moram sprejeti, kar najdem. Vaša 
stvar je. gospod, ki imate izkušnje v teh divjaških običajih, sve-
tovati mi, kako na j nastopim. 

J— Gospod baron, bedasto j e bilo, ko ste dali aretirati tega bu-
kanirskega kapitana. Blaznost pa bi bila ust rajat i pri tom. Mi ni-
mamo sil, s katerimi bi se mogli ustavljati sili. 

— V takem slučaju mi boste povedali gospod, ka j na j storimo 
glede bodočnosti. A l i se bom moral ob vsaki pril iki pokoriti dik-
tatom tega Blooda J A l i naj vodim podjet ja , katerih se bom lotil, 
na tak na<-in kot bo ukazal on? A l i na j bom jaz, zastopnik kral ja 
_v A m e r i k i , i z ročen na mi lost in nemi los t t em l o p o v o m ? 

— Nikakor. Zbirajn prowtovoljee tukaj na IlLspanioli ter se-
stavl jam tudi oddelek črncev. K o bo vse to opravl jeno, bomo 'me-
li tisoč mož, neglode na bukaj i ir je . 

— t e je stvar taka, zaka j bi se potem ne iznebili? 
— /ato, ker bodo vedno ostali ostrina vsakega orožja, katere-

ga bomo skovali. V načinu vojevanja, ki nas čaka, so tako izur-
jeni, da ni nikako pretiravanje, kar je kapitan Blood ravnokar re-
kel. Bukanir zaleže za na jmanj tri navadne vojake. Ob Istem času 
pa bomo jmeli na razpolago zadosti sil. da j ih držimo pod kontro-
lo. Razventega pa imajo, inoj dragi gospod,/gotove i>ojme o časti. 
Držali se bodo svojih členov in če bomo pravično postopali z nj i-
mi, bodo tudi oni pravično postopali z nami ter nam ne bodo de-
lali nikakih zadreg. Poznam jih ter vam zastavljam svojo besedo. 

M. d. Rivarol j e bil tako milost l j iv . da popustil. 
— N a j bo, — je rekel. — Bodite tako dobri ter pokličite kapi-

tana Blooda. 
Kapitan Blood se je vrnil v sobo, miren in zelo dostojanstven. 

M. de Rivarol ga je zaničeval v svoj i duši, a ni tega pokazal. 
— Gospod kapitan, posvetoval sem se z gospodom governer-

jem. Iz tega, kar mi je povedal, sem izprevideJ, da j e bila mogoče 
storjena napaka. Na vsak način bomo pripomogli pravici do zma-
ge. l )a storinr to, hočem sam predsedovati zboru, obstoječem iz 
dveh mojih častnikov, vas samega ter enega vačih častnikov. Ta 
zbor bo takoj uvedel nepristransko preiskavo cele zadeve in kaz-
novan bo oni, ki je prvi izzival. 

Kapitan Blood se je priklonil. N i bil n j egov namen it i do 
skrajnosti. 

— Zadovol jen sem, gospod baron. Sedaj , ko ste imeli celo noS 
časa za premislek, bi rad izvedel, ka j menite v zadevi členov po-
godbe. Rad bi vedel, če jih hočete potrditi ali zavrnit i? 

M. de Rivarol j e nagubil čelo. N j e go va glava j e bila polna te-
ga, kar mu j e bil povedal M. de Cussy, — da se bodo ti bukanirj i 
izkazali kot ostrina vsakega orožja, katero bo skoval. Spoznal je , 
da je napravil taktično napako, ko je skusaJ zmanjšati dogovor je-
ni delež. Umakniti se s stališča take vrste pomenja vedno izgubo 
ugleda. Misli l j e tudi na prostovoljce, katere j e zbiral governer, 
da ojači silo francoskega generala. Raditega se j e moral za enkrat 
umakniti v najboljšem redu. 

— Tudi o tem sem razmišljal. — j e rekel. — Čeprav je ostalo 
mo je naziranje neizpremenjeno, moram vendar priznati, da j e na-
ša dolžnost izpolniti dane obljube. Členi so potrjeni, gospod. 

Kapitan Blood se je zopet priklonil. Zaman j e skušal M. de 
R ivarol najti na trdnih ustnicah kapitana najmanjšo sled zmago-
slavja. Obraz bukanirja je ostal skrajno rese«. 

Wolverstone je bil oproščen tekom popoldneva in n j egov na-
padaJec je bil obsojen na dva meseca zapora. N a ta način j e bila iz-
nova ustanovljena harmonija. V celem j e bil to ka j malo obetajoč 
pričetek in kmalu nato je sledila slična zadrega. 

Blood in n jegov i tovariši so bili en teden pozneje pozvani na 
svet, ki na j bi določil potrebne operaci je proti »Španski. M . de R i -
varol j im jc predložil načrt za napad na bfogato špansko mesto 
Cartagtfna. Kapitan Blood j e takoj pokazal svoje presenečenje. 
Pozvan od Rivarola. na j obrazloži svoje stališče, j e storil to z naj-
več jo odkritostjo. 

— l e bi bil jaz general kral jev ih armad v Ameriki , — je re-
kel, — bi prav nič ne dvomil glede najbol jšega načina, kako slu-
žiti svojemu kral jevskemu mojstru ter francoskemu" narodu. To, 
kar mislim, je menda povsem očividno M. de Cussy-ju ter ne po-
kar mislim drugega kot napad na špansko Hispaniolo, vsled česar 
bi prišel eeli ta bi jajni in rodovitni otok v posest francoskega 
kral ja . 

— To lahko sledi. — j e rekel M. de Rivarol . — Mo ja žel ja j e 
pričeti s Cartageno. 

— Vi mislite s tem, gospod, da na j bi odjadral i preko Kar i -
bejskega mor ja na pustolovsko ekspedici jo ter zanemarjal i Vse 

to, kar leži tukaj, pred našimi vratmi. V naši odsotnosti j e tudi 
mogoča španska invazija francoskega dela Hispaniole Če bi pri-
čeli z uničevanjem Spancev tukaj , bi bila ta možnost odstranjena. 
Kron i Franci je bi na ta način pridobili na jbo l j zavidanja vredno 
posest v Zapadni Indi j i . P od j e t j e ne nudi nikakih posebnih tež-
koč. Izvršimo ga lahko hitro in kakorhatro bi bilo izvršeno, bi lah-
ko razmišljali o drugih stvareh. Meni se zdi, da j e to logični red, 
v katerem naj se vodi to kampanjo. 

Prenehal je in zavladal j e molk. M. de Rivarol j e sedel na svo-
jem stolu ter grizel svoje gosje pero. Na to pa se je izne^»il zamaš-
ka, ki mil j e tičal v grlu ter stavil vprašanje : 

— Ali je še kdo drugi tukaj, ki deli naziranje kapitana 
Blooda T 

Nikdo mu ni odgovoril. Njegovi častniki si seveda niso drzni-
li dati izraza svojemu mnenju, če so ga sploh imeli in pristaši 
Blooda so se povsem naravno zavzemali za Cartageno, ki jim je 
nudila več prilike za plen. Lojalnost do njih voditelja pa jim je 
ukazovala molk. 

\ 
l . . i . . . . 3? \ f jPMj* prfextejil) i , i . H i . 

Trije princi Wiles. Adam in Eva. 

Atlas 
N a j n o v e j š a izdaja , z vsemi 
zeml j ev id i celega sveta in 

• kazalom. 
* 

K n j i g a j e f i no v platno 
vezana, vsebuje 291 stra-
ni, ve l ikost 14 palcev dol-

ga in 11 palcev široka. 
1 Cena • poitnmo • 
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" G L A S N A R O D A " 
92 CwtkaA StwH 

NEW Y O R K C I T Y 

• ^ • I ^ H ^ p i ^ H ^ p B Uspehi v dvajsetih 
L f l K ^ ^ ^ K ^ ^ ^ K J d i e h se y am 
• T f ^ M W ^ U ^ ^ ^ ^ V M v n e denar . • 

P r o i z v a j a b o g a t o r d e č o k r f l , m o -
č a o s t a n o v i t n e ž i v e c , ž l v l f e a | a 
p o l n e m o ž i c e l n ž e n s k e . 

če ste slabega zdravja in pri slabi moči, če ae . 
"spomin mrmči m vase telo nrvači, Se sta se že nave- ^Ha 
ličali jemati pomirljiva in narkotična rnditrt, potem posku- ^ • H k / S 
iajt* Nuga-Tone. in {sprevideli boste, kako hitro se boete ' M 
čutili drugačnega človeka! Devet desetin človeikib bolezni, kot V ^ ^ ^ ^ M ^ I ^ B 
tzpehavanje. anamija. revmatične bolezni, glavobol, nevralgija, 
ttaprimer slabi tek. neprebava, vetrovi in koleanje. zaprtje, 
pomanjkanje entrgi^, pomanjkanje tivahnoeti. nervozsoet. ne- l ^ K j f f K ^ ^ B 
spečaoat, izhaja iz pomanjkanja iivčna moči. redke svodenele krvi M ^ B 
is slabe krvne cirkulacije. I I H * 

Vsak ud. vsako delovanje telesa je odvisno o* iivEne silo n svoje IJ^H^ v K 
tivljenje in delovanje. Živčna moč je pogla\~itna stvar za Modec. /f/JV%£ \ 
Jetra, lediec. d rok, utripanje srca in t r m o cirkulacijo. N-^a-Tone /ZmB^Ea M B % I 
je najbolj oapeAno zdravilo za nervozne in fisiCno izdelane. Ztk«j T M ^ H ^ n A i l 
Ker sestoji is osmere vainih sestavin, ki vračajo zdravje ter j i l i ' | l H 9 | p t L J U I 
predpisujejo najslavnejši zdravniki. — Nuga-Tona je bogat na f l K f l P R M H r ^ 
teles* In fosforju — ter je hrana krvi in ftivcem. ' J ^ B S V S P 
•51 use-Tone proizvaja iivljedje v jetra, ter ojačuje čreva, da | H K A f 

redno ddinjejo. Oživlja led ice ter izganja is njih strupene se- T P l i 
etavine. Kič več vetrov in koleanja. teftke sape in ^ ^ T W I 
jezika. Kič ve« bolečin in bolezni! Nuga-Tone daje čudo vi. i tek. >®l I 
dobro prebavo, stanovitne *ivce ter i čnvo okrepčajo*« spauje W J 
Nuga-Tone obogati kri. uredi krvno cirkulacijo ter priiene iarenje ^ n f l c 
zdravja na lice in jasnost v očL Gradi asočne in rostavne može. zdrs- V B 
vsiit in kras ne j Ae ftedske. Nuga-Tone ne vsebuj« omamljivih sredstev. 
M sdravO. katerih se človek navadi. 3§vK ie v pripraven zavojček. 
Pokrit je e aladkorjem. ugodnega okusa, usoden za jemati. Poslcutejte ga. Pripo.-cčili 
( s boste vsem svojim prijateljem. 
_ KAŠA POfOLWA C A M W C U A ^ C q s ^ s f f Teoe je en (S l^C) M a r a . ic«. 
Vsaka s fk imlrr vsehnje devetdeset (SO) tafart. polno mesečne zdravljenje. Vi lafeta 
fa^.fa?« ^ j M f c . ' . " ' " " ; ' . " » f t (gS-OO) dolarjev. Jemajto 
Teoe dvsjset (SO) dni. Cm nista si l«vsl>H s nspikim. vršita ptsssisneh a m s ifcntlje 
In mi eaaa kisu takoj vrnfll k m r . TMtta, da mm mra t i izgubiti niti penija. — Ml ISSI ISÎ  Knga-T«M je M predaj pri NFE M r i k lekar£fc po enaki caol 

_ _ _ K O NAROCAIC. SA P O S L U Z m TEGA KUPOMA. . 
NATIONAL laboratory , s. K, MIS so. »osdb a«o^ cucago. m. 

Ciepodje:—Proshn. dal Hi prfleieno » t a r s i 
Steklenic Kugn-Tone. . 

Casts Is »tv. sli P. D. a 
O -

•••»•.•••m.. M s s 
i t 

Angleški prestolonaslednik ae 
imenuje princ Wales. Pa je bil 
twnrli kra l j Edvard VI I . še kot 
prestolonaslednik povabljen h go-
spe Alford na maškerado. Ker je 
bila povabljena družba zelo iz-
brana in imenitna, je pri vstopu 
moral vsak oddati povabilo. Na -
vadno se pa zgodi, da ta ali onr 
povabilo pozabi. 

Xekr gospod vidi. da je pozabil 
karto. Hitro mu šine dobra misel 
v glavo. Vedel je. da bo princ 
tudi prišel, in je rekel zato vra-
tar ju: — Jaz sem princ Wales. 
— Spoštljivo se vratar prikloni, 
lažjfrinc pa vstopi. 

Kmalu potem pride drugi go-
spod brez povabila. 

— Prosim za karto, — pravi 
vratar. Oni ga začudeno gleda, 
pa reče: — 0 

—: O, saj res, pozabil sem jo. 
Pa to nič, ne de, jaz sem princ 
Wales. 

Vratar je vedel, da je princ en 
sam. Zato se mu je malo čudno 
rdelo; ker «e je pa pripeljala ob-
enem t. drugim gospodom krasna 
kopija in so služabniki kar ska-
kali okoli nje, se j e globoko pri-

i klonil in se opraviči l . Z visoko 
dv ignjeno g lavo j e korakal go-
spod • dvorano/vse se mu j e spo-
št l j ivo mmikalo. 

Kmalu nato pride nekoliko o-
^bilcn gospod v elegantni, rde&i 
opra-vi — znano je. da je Edvartl 
zelo veliko dal na obleko. Vratar 
zahteva povabilo. 

— Jaz sem. princ Wales , — je 
kratki in ponosni odgovor. 

P a ni aLo kar tako. gladko. — 
Vratar se smeje Ln pravi, uljud-
no sicex, a odločno: — Sedaj me 
pa ne boste. Dvakrat sera padel 
notri, tretjič pa ne bom. Dve kra-
ljevi visokosti sta že v dvorani. 

Nič ni pomagalo, Edvard se je 
moral demaskirati, potem seje je 
smel vstopiti. 

Spoznanje. 
Slavni ginekolog Vil. Freund 

je umrl leta 1918 v starosti štiri-
mosemdeset let.. Do leta 1900 je 
deloval na vseučilišču v Stras-
sburgu kot eden najboljših ope-
raterjev. Ko se je poslavljal od 
vseučilišča, je bil star sicer 67 
let. a še popolnoma pri močit 
jZato so mu zamerili, da odhaja 
A pri slovesu je rekel: — Danes 
zapazim samo jaz, da postajam 
star, in nikdo od vas ne bi prišel 
n i to: pozneje bi pa jaz sam tega 
ne uvidel. tedaj, ko bi vsi drug: 
to čutili. Zato grem rajši danes 

Dioniz n. in Platon. 
Po smrti Dioniza I. sirakuške 

ga " t r inoga " , je vladal njego\ 
sin Dioniz II. Za učitelja je imel 
slavnega Platona. Ko se je hote 
polastiti sirakuških mest na Sici 
15ji in izpremeniti svoje vladar 
stvo v kraljestvo, mu je reke 
Platon ponosno: 

— Na jprvo opravi svojo šolo 
potem misli na kraljestvo, dru 
gače pa vse skupaj pusti. 

Znani milijarder Andrej Car- \ 
negie se je šel sprehajat v bliži-
ni Filadelfije. Videl je kmeta, ki 
je pokrival streho svoje hiše z 
deščicami. Carnegie pristopi in 
ga vpraša, zakaj ne pokr i j e stre-! 
he raje z opeko. Kmet vzdihne in i 
pravi, da to ne gre, da je predra- i 
go in »Ta takih stroškov ne prene-
se. 

— No .koliko bi pa stalo? — 
j vpraša Carnegie. 

— Dvesto dolarjev, — odgo-
vori lnnet. 

Carnegie vzame svojo čekovno 
knjigo, napiše ček za dvesto do-
larjev in ga izroči kmetu. 

Ves vesel hiti kmet domov in 
pripoveduje ženi veselo novico. 
— To si neumen, — pravi ona, — 
zakaj nisi rekel petsto dolarjev, 
saj bi ti jih bil dal. Takoj pojdi 
k njemu in mu reci, da si se zmo-
til. 

Kmet gre, prosi za sprejem, do-
volijo mu ga. Pravi Carnegiu, da 

i se je zmotil, da stane streha pet-
! sto dolarjev. 

.Milijarder «ra nekaj časa gleda 
in nič ne reee; šele čez par mi-

| nut mu pravi, naj mu da eek. — 
Kmet misli, da bo Carnegie ček 
popravil, ta ga pa vzame, raztrga 

t 
• NAZNANILO IN ZAHVALA. 

Tu žil i m in žalostnim srcem na-
, znaaijam vsem pr i ja te l jem in 

znancem sirom Amerike, da je po 
enot.eden2%ki bolezni za vedno za-
spal mo j soiprog oziroma <vče 

JOŽEF KOPRIVNIKAR. 
R a n j k i j e bil star 47 let. Rojen 

j e bil v -Stangr»pn L i t i j i v Jugo-
• slavi j i. V Ameriko je prišel leta 

1902., k j e r se je leta 1908. kakor 
vdovec z menoj poročil. Zapušča 
tri žalujoče sine <wl prve žene Ma-
r i je Koprivuikar, meni pa pet ne-
doraslih otrnk, <h1 katerih j e naj-
starejši 12 let sta.r, najmlajši pa 
4 leta. 

T "mrl je dne 22. decembra; po-
greb se j e vrši l 24. dec. na poko-
pališče v Spningdale po katoli-

^ škem obredu. Da j e bil ranjki pri 
• l jubl jen v okolici, je spričevala 
1 velika udeležba pr i pogrelm. 

Xajtskrenejse se zahvalim vsen 
. tistim, ki mi stali v pomoč ir 

tolažbo v času bolezni mojega so 
• proga, posebno pa Martinu K o 

privnikarju in n j egov i soprogi 
J J e m e j u Miklavčilču in moj i sest V 
" Regini Tarant. Nadal je se zaliva 
; 1 ju jem vsem onim, ki so ga spre 
1 mili na n jegov i zadnji poti, poseb 
1 no pa 4o»kalu št. 524 V . M. W . o 
i A. za spremstvo in za podel jen 
j venec, društvu št. 419 S. X . P . J 

za lepi podel jeni venec in udelež 
bo sprevoda, kakor tudi Martini 
Kopr ivn ikar ju in vsem. ki ste mi 

- položili krasne vence v zadnji po 
r (zdrav. 
I ' Lahka n a j mu bo ameriška g in 
I da in v miru na j počiva! 

i Žalujoči ostali : 
' Annie Koprivnikar, soproga 

" Joe, Frank, John, Carl, William 
Louis, Tony in Annie, otroci. 

Martin in Frank Koprivnikar, 
'» brata. 

Hart wick, X. Y.? 29. dec. 1922. 

Royal Mai l 
Vnaprej plačane vožnje. 

Undid sedaj, da l«s:i dilili sveji 
sircdniki i zdražeie države pitio 

ROYAL MAIL 
, Posebna postrežba za jugoslovanske pot-
nike; Izborna hrana In £iste kabine za 

vsakega 
i VELIKI PROSTORI. HITRI PARNIKI 

VEČKRATNA ODPLUTJA 
ORDUNA ORCA 

ORBITA OHIO. 
Vpisnina za potovanje Iz vseh evropskih 

deiela. 
PiSite po knjižico. VpraSajte za nadaljne 

podrobnosti pri 

ROYALIMAIL 
I S T E A M P A C K F T C O M P A N Y 
SANDERSON & SOUS, Inc., Agents 

117 W . Washington St.. Chicago , 
26 Broadway New York 

-H pri kateremkoli potnigkem agentu. 

na drobne koščke in vrZe potem 
nesramnega kmeta iz sobe. To r e j | 
moderna Eva. 

Ra<l In rzvetlel za naslov mojega 
I »rata M A T I J A I,It* A N A . Preti 
4. meseci j e delal v James Citv, 
Pa., zdaj mi je neznano njegovo 

i bivališče. Rrosim cenjene r<>ja-
I ke, da pa opozorijo tia ta oglas. 

:LUO pa sam bere. ga prosuri, da 
se mi javi. — John Liean, 5412 

: I>resclen Allev, PittslHirg-li, Pa. 
L (2-3—1) 

, K j e je mo j brat J O Ž E P HOČE-
V A R ? l>oma j e iz Malih Lašč 
i t . 24 na Dolenjskem. Zadnji 
n j egov naslov leta 1921. je b i l : 
Tlox 29. Bay Point, Calif. Pro-

i Rini cenjene rojake, če kdo ve 
> za njegov naslov, naj mi javi, 
- . ali naj se pa sam oglasi svoji se-

v r i : Anna Hit i , Box 241, Ke-
riev, Minn. (30-12f-2- l ) 

i 1 

N A PRODAJ JE 
i krasna graščina s 24 sobami z mo-

dernim kom f< »rt o m, pripravna za 
i eno ali več družili, v idilično le-
. peni kra ju Jugoslavi je z žago 

Vol Iga t e r ; vn*lna moč 28 HP , pri-
. pravna za mlin, splošno za indu-
a s t r i jo ; lastna električna razsvet-

l j ava ; 26 oralov najf inejšega po-
l ja. — Gwf ica Irma Neuhaus, Vo j -
nik pi-i Celju, Slovenia, Jugosla-
via. _ _ _ _ _ _ (30-12—2-1) 

" K j e je F R A N K H E R V A T I N ? 
a Pred tremi leti se j e nahajal v 

Valentine, Mont., k j e r j e prodal 
farmo. Za n j egov naslov bi rad 

II zvedel n j egov brat : Joe Herva-
tin,' R. F. 1). 2. Forest City, Pa. 

(30-12—3-1) 
i, —• 

I Vaši sorodniki, prijatelji in 
> znanci v starem kraju 
»t • 
ii kupi jo vožnj i listek za pot v Ame-
r. riko najugodneje z ameriškimi 

dolar j i . P ro t i predložitvi od arae-
I I riškega konzulata potr jenga lista 
11 za Amer iko mi lahko izplačaano 

ameriški denar pri Jadranski 
j banki v L jub l j an i in v Zagrebu. 

,toda znesek za posameznega od-
raslega potnika ne sme presegati 
3000 francoskih f rankov, to je 

l, protovrednost od približno $200. 
V I ta l i j i in zasedenem ozemlju 

pa lahko izplačamo brez izjeme 
vsakemu poljubne zneske v ame-
riških dolarj ih. 

F Pristojbina za izplačila do $10 
I po 50^, za izplačila od $10.— do 
[ $50.— po $1.—, za izplačila, ki 

presegajo znesek.$50.— po 2 cen-
protivrednost od približno $200. 
od sto. 

Frank S&kser State Bank, 
| 82 Cortlandt St., New York, N. T. 

VELIKI 

Kompletni svetovni 

U)V I imU IN "OLAI NARODA*. 

Praktični 
Računar 

Priročna žepna, knjižica, ki ima 
vse kar Je v kupčiji potrebno, i e 
natančno izračunjeno, kakor tudi m 

~ isračunjenje obresti« 

Knjižita je trdo vezana, stane 
7Sc 

8 L O Y E N I C P U B L I S H I N G CO. 
82 Cortlandt Street : H e w Yo rk 

D R . L O R E N Z ^ 
642 P e n n Ave . , P I T T S B U B G H , P A . \ j $ T f ) 

• D I N I I LOVKNSKO •OVOIIBCI ZDRAVNIK 
ftPKCIJALIST MOŠKIH BOLEZNI. 

M*J* strok« 1« sdravljanjs akutnih In kronMnlh boWxnl. J u A ^ y y 
•am Mm zdravmt nad S M t w Imam skutnja v w h bolasnlh f^^* > 
In kar mam atovaoat'O, aato vaa moram popolnoma raxwmatl In apoanatl 
vato bolozon. da vaa osdravlm ln vrnam moč In sdravjo. f k n l tS lot oom 
arldotolt pooabno akuinjo pri ozdravljenju moAklh boloznl. Zato aa morata 
oopolnoma aanaatl na mano, moja- akrto pa Jo. da vaa popolnoma oatfra-
«lm. Na odlaftajta, ampak pri d l ta eimprajo. 
Jas aadravlm zaatrupljeno kri, ma«uiJo In lloo po talaau. boloanl v prhi. tau 
padanja laa, boloeina v fcoatah, ata*prana;oaUba«oat.Ilvena «n bviaanl v mahu« 
julodlcah, lotrah, talodcu, rmanlco rovmatlzam, katar; zlat« tllo, naSlKia Itd 
Uradna uroi • ponodoljek: arodo ln patflk od I. dopoldna do C. popoldme) 
* torek. Četrtek ln aobota od t- dopoldne do t, STOGOT; V u M J a k ta 
prazniki* od 1*. dopoldne do a popoldao. 

C O L U M B I A G R A M O F O N I 
AKO ŽELITE glasni, svetovnoznani pravi COLUMBIA gramo-
fon, slovenske, nemške in v vseh drugih jezikih gramofonske 
plošče, pišite po brezplačni cenik na 
I V A N P A J K 24 M A I N ST. C O N E M A U G H , P A . 
On je edini »lovenekl zaetopnik za Columbia gramofone in pložče v Conemauflh. 

I. februarja: 
Mount Clay, Cherbourg in Hamburg. 

I. februarja: 
George Washington, Cherbourg In Bra-

ilea. 

I. februarja: 
Zeeland, Cherbourg in Antwerp; Geo. 

IVushington. Cherbourg in Bremen. 

i. februarja: 
I .a Bourdonr.ais, Havre. 

februarja: 
I'r»-s.tlent GarfieM. Cli»-rbourfr. 

i. februarja: 
Colombo. Genoa*. Manchuria. Cherbourg 

n Hamburg; Wuertemburg. Cherbourg In 
Hamburg. 

10. februarja: 
Olympic. Cherbourg: Treahlent Wilson, 

Trst; I'res. Itoosevelt. Cherbourg in Bre-
men: Finland. Cherbourg In Antwerp; 
Nriortlam. Boulogne in Ttotterddam. 
13. f ebruar ja . 

Berengaria. Cherbourg: Canoplc.- Cher-
bourg in Bremen. 
14. februarja: 

Pres. Monroe, Cherbourg. 
15. februarja: 

Mount Carroll, Cherbourg in Hamburg. 
17. februarja: 

Pres. Arthur. Cherbourg In Bremen: 
Giulio rysaie . Genou: Niew Amsterdam, 
Boulogne in Rotterdam. 
20. februarja: 

Rousillon. Havre. 

21. februarja: 
France. Havre; Faxon in, Cherbourg in 

Hamburg; Orduna, CherhnurB In l l am-
byrg; Pres. Adams. Cherbourg 
22. februarja. 

Mongolia, ffherbnurg in ITamburn: Han-
sa, Clierbourg in Hamburg'. 
24. februarja: 

Volendam. Roulogne In Hotlerdam: 
Pres. Fillmore, Cherbourg in Bremen. 
23. februarja* 

Conte Rosso. Genoa; Pres. Van Bnren, 
Cherbourg. 

1 marca: 
Mlnnekahdn, Cherbourg in Hamburg. 

3. marca: 
Kroontund, Cherbourg In Antwerp: 

Pres. Harding. Cherbourg In Bremen. 
7. marca: 
Paris. Havre. 

Ako želite dobiti 

sorodnike ali znanca 
iz stara domovine, 

pišite nam prej za pojasnila, ker 
število priseljencev je omejeno. 

Ako nameravnto P O T O V A T I V 
STARI KRAJ, f>i>itp n ini za po-
iasniln, tf '*o v v:i<so lastno korist. 
F R A N K SAKSER STATE B A N K , 
82 Cortlandt St.. New York. N. Y 

N A Z N A N I L O I N PRIPOROČILO. 

Cenjenim naročnikom "Glasa 
Naroda " v državi Ohio naznanja-
mo, da jih ho obiskal naš potoval-
ni zastopnik 

Mr. A N T O N SIMČIČ, 
kateri je pooblaščen nabirati na-
ročnin" z.a naš list, zatoraj prosi-
mo rojake, da mu bodo kolikor 
mogoče naklonjeni, 

j Slovenic Publishing Co 

'uVQOH VN »VTO« NI 39I1U3AO* 

I. Januarja: 
Manchuria. Cherbourg ln Hamburg: 

Mount Caroll. Hamburg. * ; 

5. januarja: 
Hannover. Bremen. 

S. januarja: k 

Majestic. Cherburg: Finland, Cherl»ourg 
ln Antverp. i 
T. januarja: i 

L * Touralne, Rav r « . 
10. Januarja: 

President Monroe. Cherbourg; Orduna. 
Cherbourg ln Hamburg: Saxonia, Cher-
bourg in Hamburg. 1 

1. januarja: 
Hanea. Hamburg. 

13 januarja. 
I.apIand:Cherbourg 

16. januarja: 
Rochambeau. Havre. 

17. januarja: 
Preaident Adama. Cherbourg: Parta. 

18. januarja: 
Mongolia. Cherbourg In Hamburg: Ta-

ormina, Genoa: Mount Clinton. Hamburg 
20. januarja: 

America. Cherbourg In Bremen: Olym-
plo. Cherbourg; Conte Rosso, Genoa 
23. januarja: 

Berengaria. Cherbourg: Pittsburg, Cher-
bourg In Bremen. 
24. januarja: 

President Van Buren, Cherbourg. 

25. Januarja: 
Mlnnekahda. Cherbourg In Hamburg 

Biynrn, Hamburg. 

27. Januarja: 
President Harding. Cherbourg In Bra-

men: jr-reolond, Cherbourg ln Antwerp: 
President WUa»n. Tr*t. 
2t. januarja: 

La Lorraine, Havre. 
n . januarja: 

Torek. Hamburg. 
10. januarja: 

Chicago. Ha Tre. 
31. januarja:* 

Prealdant Polk. Cherbuorg: Orbita. 
Clierbourg In Hamburg; Antonla. Cher-
bourg In Hamburg. 

f C W J n c m o r ^ O 1 

V JUGOSLAVIJO 
v 9 d n e h . 

Vsak terek edplaje edca morakik Telikaaev. 
A Q U I T A N I A . . 4 5 , 6 4 7 ton 
M 4 U R E T A N I A . 3 0 , 7 0 4 ton 
B E R E N G A R I A . 5 2 , 0 2 2 ton 
RnzkoSne kabine tret jega razreda z 2, 4. 
6 posteljami.. Krasne obedniee. kadil-
nice In počivališča. Pokrit promenadnl 
krov. Izborna hrana. Domače udobnosti. 

Nobene skrbi. 
Giede kart in drugih ^ ^ ^ 
informacij vprašaj- ^ ^ p 
te najbližjega agen- ^ 
ut v v i k m meatu i. ^ P l ^ L 
ali v okolici. 

Rad Vi izvedel za svojwga brata 
ALOJZIJA B IZJAKA. Pn»d .1. 

so jo nahajal v Chicago, 
111 Prosim conjene rojake, »*e ve 
kdo za njojyov naslov, naj mi ga 
blagovoli naznaniti, ali j>a naj 
so sam javi. — John Bizjak, P. 
O. Box 58, Curtis vili o, Pa. 

(30-12—3-1) 
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